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KÖZTELEK 
KÖZ- ÉS MEZŐGAZDASÁGI LAP. ^ ^ 

AZ ORSZÁGOS MACYAR GAZDASACI EGYESÜLET MIYATALOS KÖZLÖNYE. 

AJ onwifOB m. gazdasági egyesület tagjai ingyen kapják. 
Nem tafeknak előfizetési díj; 

Egész érre 10 frt, félévre 5 frt, negyedévre 8 frt 50 kr. 
I6£jel6iíl l i i i e i szerdái és szombatoi 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: B u d a p e s t ( K i i t e l c k ) . 
fill31-*t S S . s z á m . 

Kéziratokat a szerkesztőség nem küld vissza. 

AZ OMGE. KÖZLEMÉNYEI. 
IV. Országos gazdakongresszus. 

A IV. országos gazdakongresszus 
végrehajtó-bizottsága a kongresszus tör-
ténetét, szervezetét, tagjainak névjegyzé-
két és az előadói javaslatokat tartalmazó 
füzetet e hó 17-én a kongresszus összes 
tagjainak megkiildötte. Úgyszintén meg-
küldötte a tagokat megillető 5 drb ingyenes 
kiállítási belépő-jegyet mindazoknak, a 
kik ezekre nézve igényüket bejelentették. 
A kiállítási belépő-jegyeket a kiállítás 
igazgatósága tévedésből augusztus hó 24 
- 2 7 - i g terjedő időszakra érvényesítette; 
intézkedés történt azonban, hogy e jegyek 
a kongresszus ideje alatt, tehát szeptem-
ber 24-től egészen szeptember 27-ig 
érvényesek legyenek. Azok a tagok, akik 
ilyen jegyeket még nem kaptak és azokra 
igényt tartanak, átvehetik .személyesen 
szeptember 23-ig a Köztelken (Üllői-ut 
25), 24-én pedig a kongresszus színhelyén, 
az ünnepélyek csarnokában felállítandó, 
jegyirodában. A szeptember 23-án d. u. 
6 órakor az ünnepélyek csarnokában 
tartandó ismerkedési estélyre e hó 20-ig 
jelentkezhetni, az 5 frt teriték-dij bekül-
dése mellett. 

Azoknak, kik a végrehajtó-bizottság 
utján lakást tartottak fenn, a lakásjegyet 
közvetlenül a lakásadó ^Millennium uta-
zási és ellátási vállalat" küldötte szét. 

A 

Burgonyakiemelő-gépprópa. 
Az Országos Magyar Gazdasági Egye-

süle t i Földmivelésügyi Minisztérium támoga-
tásával f. évi szeptember hó 25. és 26. nap-
jain burgonyakiemelő-géppróbát rendez, mely 

a f. évi április hó 2-án megtartott burgonya-
ültető-géppróbának folytatását képezi. A 
próba Budapest közelében, Rákos-Keresztu-
ron gróf Vigyázó Sándor uradalma területén 
tartaük meg. A géppróbában három kül-
földi és három honi gyáros vesz részt. 
Programm: szeptember 25-én a jury műkö-
dik; 26-án reggel társas kirándulás Buda-
pestről a munkába állított gépek megtekin-
tésére. Indulás Rákoskeresztúrra a keleti 
pályaudvarról reggel 7 óra 40 perez és 8 óra 
55 perczkor. A géppróba iránt érdeklődők-
nek az OMGE. titkári hivatala készséggel 
szolgál felvilágosítással. Az igazgató. 

Agrár napok. 
A i• székesfőváros talán még sohasem 

volt annyira az érdeklődés központja, 
mint a napokban. Legalább előttünk 
gazdák előtt. Ugy érezzük magunkat, 
mint a nagy beteg, a ki felett az orvosok 
konzíliumot ülnek. A nagybeteg a mező-
gazdaság, a konzultálok a világ leg-
nevesebb közgazdáiból kerültek ki. 

A nemzetközi gazdakongresszus fé-
nyes diadala a földmivelési miniszter-
nek. Elismeréssel adózik neki a magyar 
gazdaközönség, mert a nemzetközi kon-
gresszus összehívása s. a gabonaárha-
nyatlás megvitatása a magyar gazdák 
kívánsága volt. Elismeréssel adózik neki 
az egész müveit világ, mert a nemzet-
közi gazdakongresszus összehívásával s 
liberális szervezésével módot és alkalmat 
nyújtott arra, hogy a jelen század leg-
kiválóbb jelensége a gabonaárak hanyat-
lása okozta mezőgazdasági válság a leg-
szélesebb alapokon képezze diszkusszió 
tárgyát. 

Örömmel mondunk köszönetet a 
földmivelési miniszternek a nemzetközi 
gazdakongresszus egybehivásáért, s remé-

nyeket füzünk annak eredményeihez. E 
tanácskozásokat figyelemmel kiséri a mü-
veit világ gazdaközönsége, de elsősorban 
nekünk fognak azok hasznunkra válni. 

E haszon nem a közvetlen eredmé-
nyekben, hanem a diszkussziók s a köz-
vetlen érintkezés szülte u j világnézet-
ben fog megnyilatkozni. 

Mi tehát nem azok közé tartozunk, 
akik a kongresszus eredményét kicsinyel-
nék, de nem is becsüljük tul. Mert a 
mint minden ilyen tanácskozás jellegé-
vel bíró kongresszus, csak akkor szül-
het eredményeket, ha annak tanácsko-
zásai termékenyítőleg hatnak a társada-
lomra, ha a tanácskozások eredményét 
hasznosítjuk. 

Kétségtelen tehát, hogy a jelen 
nemzetközi kongresszus sokban hozzá-
járuland az eszmék tisztázásához, reá 
fog mutatni az általános gazdasági vál-
ság eredendő okaira, amivel már az 
igénybeveendő orvosszereket is megje-
lölte, gyakorlati eredménye azonban 
mégis csak akkor lesz, ha a kongresszus 
által tisztázott eszmék termékeny talajra 
hullottak, ha a. magyar gazdatársadalom 
nemcsak meghallgatja a kongresszus tár-
gyalásait, hanem hasznosítja is azokat a 
gyakorlatban. 

Mert nem elégséges, hogy a jóról, 
a czélszerüröl, a szükségesről meggyőződ-
jünk, hanem szükséges, hogy e meggyő-
ződésünket a gyakorlatba is átvigyük s 
megvalósítsuk. 

Igaz, hogy a mezőgazdasági válság 
megszüntetéséhez egy egyén küzdelme 
kevés, igyekezzék bármennyire is meg-
győződését a gyakorlatban érvényesíteni. 
Kevés pedig azért, mert a válság ellen 
egyes ember nem„ csakis az egyetemle-
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gesség, a gazdák egyetemlegessége véde-
kezhetik. S ezzel eljutottunk az agrárna-
pok folytatásához,, a IV, országos gazda-
kongresszushoz. 

A nemzetközi kongresszus tárgya-
lásai meggyözödtetnek egymásra utaltsá-
gunkról, a IV. országos gazdakongresszus 
pedig módot nyújt a tervbe vett szövet-
vetkezéssel, hogy e meggyőződésünket a 
gyakorlatban érvényesíthessük is. 

A külföld gazdasági mozgalmai s az 
azáltal elért eredmények sokszor ejtenek 
bámulatba, sőt irigységre keltenek. 

S e mozgalmak, ez eredmények kút-
forrása a szövetkezés. 

A szövetségekben csoportosult gazda-
közönség hatalmas testületeivel találko-
zunk mindenfelé, csak mi nem érezzük 
még az együttes működés szükségességét, 
csak mi varjuk a válság önkénytes meg-
szűntét, a helyett, hogy az önsegélyre 
támaszkodnánk. 

De talán még sem. A IV. országos 
gazdakongresszus megteremti azt, a mit a 
szükségességrégparancsol,amagyar gazda-
társadalom szervezkedését az együttes és 
egyöntetű, tehát eredményes, működést. 

Ezzel a reménynyel biztat az a kö-
rülmény, hogy a tervbe vett szövetség 
mellett 29 törvényhatósági és az Országos 
Gazdasági Egyesület foglalt állást. Nincs 
kétségünk abban, hogy a nemzetközi 
gazdakongresszus tárgyalásai e mozgalom-
nak lökést adnak s csoportosulnak a szö-
vetkezés zászlaja alatt azok a gazdasági 
egyesületek is, a melyek a tervbe vett 
szövetséggel szemben tartózkodó vagy épp 
ellenkező álláspontot foglaltak el. 

S a nemzetközi gazdakongresszus-
nak ez lesz a leggyakorlatibb s legköz-
vetlenebb eredménye, sőt ha ez volna az 
egyetlen eredménye, még akkor is meg-

T Á R C Z A . 

Rangjelzés. 
Gazdatisztjeink nagy szívóssággal foglal-

koznak a rangjelzés kérdésével. Ez a kifeje-
zés: rangjelzés, nagyobb igényűnek látszik, 
mint a mennyit mindennapi értelmezésében 
jelent. Nem külső méltóság után való vágya-
kozást fejez ez ki. Isten ments tőle. A gazda-
tisztek csupán azt óhajtják, hogy csak az 
tarthasson igényt a gazdatiszti czimre, a ki 
a hivatásához szükséges előképzetséget meg-
szerezte. A közérdekű tevékenység minden 
terén korlátokat állit fel a törvény a hiva-
tatlanok ellen és megvédi egyutial azokat 
is, a kik fáradságot, pénzt és időt fektettek 
bele, hogy pályájuknak hivatottjává váljanak. 
Megvédi azok ellen, a kik az esélyek szerint 
változtatják foglalkozásukat s szükséges elő-
készületük hiányát olcsó munka felajánlásá-
val pótolják. Kivételt csak a mezőgazdaság 
képez, a melyen a legfontosabb nemzeti 
érdekek fekszenek. Hogy ki ül a kaptafa 
mellett, arra jól vigyázzunk, nehogy kontár 
kezekből kerüljön ki a bőrczipő; de hogy 
ki nyitja meg a termelés ős forrásait, az 
közönyös. Gazdasági tanintézeteink vannak, 
mert azokról államilag gondoskodni szükség 
volt, de hogy az a szellemi tőke, a melyet 
a tanintézeteken szereznek, a gyakorlati 
életben gyümölcsöztethető is legyen, hogy 
ez a szellemi tőke bizonyos nem bitorol-

volnánk azzal elégedve, mert az első 
lépés az, öntevékenység felé a gazdatár-
sadalom' s z ö v e t k e z é s e . ' 

Az e héttel reánk köszöntött agrár-
napok tehát megérdemlik a magyar gazda-
közönség osztatlan figyelmét és érdeklő-
dését, mert bizonynyal fontosabb s ak-
tuálisabb kérdésekkel sohasem foglalko-
zott kongresszus, mint a jelen gazdakon-
gresszusok. 

Rajtuk fog csak múlni, ha a tanács-
kozásokat nem hasznositjuk, ha a tétlen-
ség kényelmes, de anyagi exisztencziánkra 
veszedelmes pamlagán nyuj tózunk. to-
vábbra is. 

A nemzetközi kongresszuson szer-
zett tapasztalatok hasznosításához s gya-
korlati érvényesítéséhez szükséges eszközt 
alkossuk meg a gazdasági egyesületek 
szövetségében s ha az eszköz meg van, 
akkor legyen a jelszó : 

Munkára feli, B: Oy. 

Á L L A T T E N Y É S Z T É S 
Rovatvezető: Monostori Károly. 

A magyar darvas szarvasmarha 
fajta mint tejelő marha. 

A Állattenyésztésünk jelenét s jövőjét 
gazdasági viszonyaink alapján kell elbírálni, 
így szarvasmarhateny^ sztésünkről is csak 
ezen alapon mondhatunk véleményt. Erre 
nézve legelőnyösebb kérdés az, hogy mi 
történjék eredeti darvas fajtánkkal? Veszni 
hagyjuk-e az idegen fajták és keresztezések 
tengerében, avagy pedig őrizzük meg ott, 
ahol még található, tüzön-vizen átvezetve, 
eredeti tisztaságában és minőségében. 

Számba véve mindazt, a mit darvas 
szarvasmarha fajtánkról, a korszakot alkotó 
székes fehérvári gazdakongresszus óta mon-

ható előnyöket biztosítson, arra már a gon-
doskodás nem terjedt ki. 

Tagadhatatlan a sérelem, mely a gazda-
tiszti kvaliíikáczió ügyének szabályozatlan-
ságánál fogva az anyagi érdekeket is közel-
ről érinti. És éppen ily világos az a sérelem, 
hogy a gazdatiszti czimet úgyszólván a köz-
adakozás tárházából osztogatják. Ez a visz-
szásság igen természetes erkölcsi motívu-
mokkal van összefüggésben. A legutolsó 
ember is óhajtja azt, hogy legalább saját 
munkakörében beavatottsága révén a meg-
különböztetés bizonyos előjogait élvezze. 
Csak a gazdatiszti szerepkörben való be-
avatottságban osztozhassék mindenki, tehet-
ségének kellő befektetése nélkül? Csak e 
foglalkozás nem megjelölése legyen olyan 
gyűjtőnév, a melynek széles keretébe min-
denki egyformán elhelyezkedhetik, a kit az 
esetlegesség eke szarva mellé állított?! 

Szeretném látni, milyen magatartást 
tanúsítana akár egy okleveles gépkezelő 
vagy fűtő is azzal a kollégájával szemben, a 
ki bár ügyes kezekkel, de az előképesités" 
hiányában vállalkoznék szakába vágó mun-
kálatokra. Bizonyosan sérelemmel tiltakoz-
nék kontárkodása ellen. Tévedés volna azt 
hinni, hogy csupán kenyéririgységből tenné 
ezt. Valami mély igazságérzet van megtá-
madva benne. Szükségünk van arra a tu-
datra, hogy „ime én is vagyok „valami", a 
mihez képességem, szorgalmam és kitartá-
som juttatott; és ilyen „valami" senki más 
nem lehet, ha csak nem velem egyformán 
fáradozott". 

dottak és irtak, kitűnik, hogy gazdaközönsé-
günk érdekelt része, darvas marhánkat okvet-
lenül meg akarja tartani, érintetlen vértiszta-
ságában az ország bizonyos vidékein. E kér-
désről tehát fölösleges vitatkozni, valamint-
hogy hiábavaló lenne bizonyítgatni akarni 
azt, hogy darvas szarvasmarhánkra feltétlen 
szüksége van bizonyos tenyésztési területek-
nek. Másrészt pedig haszontalan vállalkozás 
volna meggyőzni akarni gazdáinkat arról, 
hogy e szarvasmarhát bátran nélkülözhetik 
immár. Azokat, akik ily csodabogarakat táp-
lálnak, egy nagy fontosságú tényre kell figyel-
meztetnünk, arra, hogy ezen marhatenyész-
tésének klaszikus vidékein, a ragadós tüdő-
lob és a tuberkulózis ugy szólván ismeretlen, 
noha a darvasmarhának is meg van a haj-
landósága mind a két betegségre. 

A ki tudja, mily óriási károkat okozott 
s okoz még jelenleg is a ragadós tüdőlob 
valamint a tuberkolózis, bizonyára teljes 
mivolta szerint fogja értékelni azt, hogy 
egyes vidékei az országnak még teljesen 
menték a szóban levő betegségek fertőző 
anyagától. 

Ez idő szerint azonban praktikusabb és 
aktuálisabb a fölvetett kérdés második része, 
az t. i. ha vájjon eredeti vértisztaságában 
és minőségében őrizzük-e meg továbbra is 
darvasmarháinkat, avagy modernizáljuk va-
lami uton módon? Igen is modernizáljuk, 
de semmi esetre sem keresztezéssel. A mi 
darvasmarhánknak keresztezését, vagy he-
lyesebben szólva, a megváltozott viszonyok-
hoz keresztezéssel való idomitását bizonyára 
egyetlenegy tenyésztőnk sem óhajta. Az 
eddig tett kísérletek eredménye teljesen még-
győző arra, hogy a, darvasmarhánk tiszta 
vérben tartandó fönn mindenütt, a hol fön-
tartása indokolt és szükséges. Ezek szerint 
nem marad egyéb hátra, mint beltenyésztés-
sel modernizálni darvasmarhánkat. A miből 
világosan kitűnik hogy eredeti szarvasmarha 
fajtánkat, a maga összeségében, eddigi mi-
nősége szerint továbbra fönn nem tarhatjuk. 
Ezer éven át kitűnő szolgálatot tett mint oly 
fajta, melynek világszerte elismert egyetlen 
kiváló tulajdonsága páratlan igásökrök ne-
velésében állott. Tehát erőkifejtőképessége 
szerzé meg és biztositá világhírét; hízó- és 

Nincs annál egyszerűbb igazság, mint 
az, hogy egyforma előnyöket egyforma elő-
követelmények tegyenek lehetővé. Tessék 
alkalmazni e követelményeket a gazdatiszti 
pályán is; a ki meg nem felel azoknak, az 
nevezheti magát bármi másnak, csak gazda-
tisztnek nem. 

Ha engemet nem sért, hogy meg-
fejelő iskolai előkészültség nélkül sem 
mint ügyvéd, sem mint patikus, sem mint 
postás nem jelölhetem meg a foglalkozá-
somat, habár e foglalkozásokban némi be-
av'atóttságra tettem volna is szert: azon-
képpen nem sérthet senkit, ha iskolázás 
nélkül gazdatiszt nem lehet. Ellenben sértő 
az, ha az én kvalifikáczióm nem élvezi azt 
a kizárólagosságot, a mit másé. 

Tekintsünk el kissé az anyagi érde-
kektől ; hiszen tapasztaljuk, hogy az anyagi 
jutalom csak ritkákat elégít ki, hanem 
emellett a törekvéseket rendszerint az er-
kölcsi siker után való vágy tartja a ma-
gasabb erőkifejtés és a nagyobb méretű 
eredmények vonalán. Tapasztaljuk továbbá, 
hogy fáradozásunknak ezt az erkölcsi elég-
tételt bizonyos külső kifejezésekkor is igye-
kezünk szolgáltatni. Innen van az, hogy a 
mindennapi élet hallgatólagos megállapo-
dása, minden hivatásnem követőire nézve, 
úgyszólván kijelöli azt a helyet a társada-
lomban, a mely azokat képesítésük értéke-
lésénél fogva megilleti. Erre a kijelölésre 
az állami tisztviselői életben a fokozatos 
rangjelzés nyújt támpontot; magánviszonyok 
kötélékében működőknél legtöbbször csak a 
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alkalmam megszemlélni. Ez a.báró Józsika 
Gábor-féle szomosfalvi tejgazdasági tenyé-
szet, A kiállítási katalógus szerint jelenleg 
101 fejős tehénből áll a tenyésztés, melynek 
czélja nemcsak tejtermelés, hanem az urada-
lom igásökör szükségleteinek fedezése is. 
A nemes báró nagyon helyesen cselekedett, 
midőn nemcsak a fényes tejelési eredményt 
elért teheneket mutatta be, hanem az illető 
tehenek után nevelt igásökröket. Az elfogu-
latlan bíráló kénytelen lesz beismerni, hogy 
azok a még rövid idő előtt igában járt igás-
ökrök bármely uradalomban is számottevő 
állatok volnának, olyanok a milyeneknél 
jobbakat (tejgazdaságban nevelteket) nem 
kívánhatunk. Mivel pedig a teheneken is 
meglátszott, hogy nem hizlaltan kerültek a 
kiállításba, illetőleg, hogy nem élnek otthon 
gazdag takarmányon, tehát a kiállítási kata-
lógusban, az 1892—95-ik évre terjedőleg 
átlagosan kimutatott 1946 liter tej átlaggal 
teljesen meglehetnénk elégedve, valamely 
külföldi fajtát tenyésztő tejgazdaságban is, 
kivált ha tekintetbe, vesszük, hogy a borjak 
egész az elrugásíg szopják anyjukat, s igy 
bizonyára több tejet fogyasztanak mint azok, 
melyek 3—4 hónapig szopnak. 

1946 liter évi tejátlag, száz magyar 
darvas tehénből álló tejgazdaságban oly 
figyelemre méltó tény, mely megérdemelné, 
hogy szarvasmarha-tenyésztésünk irányadó 
körei komolyan foglalkozzanak vele. Hiszen 

a kiállítási katalógus adatai szerint sok kül-
földi fajtát tenyésztő tejgazdaságban sem 
több, vagy nem sokkal több az évi tejátlag, 
így például Dőry Vilmos felső-leperdi sim-
menthali tenyésztésében, a borjak nevelésén 
kivül 1830 liter az évi átlag. Jól tudom 
ugyan, hogy itt a borjak sokkal többet 
fogyasztanak ós ez a többlet a kitűnő tenyész-
állatokban jól értékesül; az eladásra s ille-
tőleg váj készítésre kerülő mennyiség azonban 
mégis kevesebb, mint a szamosfalvi tenyész-
tésben. A fogarasi m. kir. ménesuradalom 
pinzgaui tenyésztésében az átlagos évi fejés 
eredménye: 1900 liter; a gödöllői m. kir. 
koronauradalom szintén pinzgaui tenyészté-
sében 100 tehén után a napi átlag: 5'54 liter. 
Szamosfalván pedig, a kiállításon kifüggesz-
tett táblázat szerint az 1893., 1894. és 1895. 
évek átlagában: 5'4 liter volt; a következő 
eredménynyel az egyes évek egyes hónap-
jaiban. 

Ugyancsak a gödöllői m. kir. korona-
uradalom oberinthali tenyésztésében, a napi 
fejési átlag darabonként: 6'43 liter, való-
színűleg a borjak által elfogyasztott tej be-
számításával, a mi azonban a kiállítási kata-
lógusban nincs jelezve. A bonyhádi tájfaj-
tából álló szőllös-gyáli Jalics Géza-féle 
tejgazdaságban 6 liter a darabonkénti és 
naponkénti tejátlag; Karácsonyi Andrássy 
grófnő Elvira majorbeli szintén bonyhádi 
teheneinél pedig 5*75 liter a ' napi átlag; 

Januárban 
Februárban 
tylárcziusban 
Áprilisban 
Májusban 
Juniusban 
Juliusban 73 
Augusztusban 72 
Szeptemberben 72 
Októberben 72 
Novemberben 58 
Deczemberben 52 

Fejetett átlag Adott tejet 
64 tehén 10,934 litert 

69 
70 
72 

10,961 
12,249 
12,336 
14,211 
12,625 
12,432 
12,409 
9,452 
8,735. 
8,115 
9,014 

1894-ben 
Fejetett átlag Adott tejet 

64 tehén 
67 
67 

74 
71 
71 

10,850 litert 
10,945 „ 
12,195 „ 
12,350 „ 
13,990 „ 
13,600 „ 
12,550 „ 
11,349 , 
9,415 „ 
9,009 „ 
8,132 „ 

Fejetett átlag Adott 
56 tehén 7,755 

8,151 
litert 

60 
73 

10,936 
11,466 
14,864 
14,321 
13,938 
13,015 
11,698 
9,131 
8,550 
9,241 

Évi átlag 67 tehén 1,964 liter 67 tehén 1,950 liter 
A három év napi átlaga == 5"4 liter. 

$ tehén 1,971 liter 

tejelőképessége azonban alárondolt jelentő-
ségű tulajdonságai voltak mindig s azok 
mind maiglan. így tehát változásnak kell 
bekövetkeznie, ha meg akarjuk tartani dar-
vasmarhánkat ! 

Mindazok a községek és vidékek, me-
lyek nagy kiterjedésű legelők fölött r rendel-
keznek, mindenelőtt ,az erő kifejtő tehetsé-
get ápolják és fejlesszék a darvasmarhá-
ban. Azok ellenben, melyeknek gazdasági 
viszonyai már oda fejlődtek, hogy feltörhető 
legelői feltörendők; azok végre, melyeknek 
gulyátartása csak ökörneveléssel jövedelmez: 
az adott viszonyok szerint a hizóképességet 
fejlesszék, esetleg a tejelő tehetséget fokoz-
zák, vagy pedig e két tulajdonságot együtt 
tökéletesítsék. Veszélyes, sőt végzetes követ-
kezménye lehet annak a sajnálatraméltó 
ténynek, hogy az épp leirt egyszerű igaz-
ságot sem a földmivelési kormány, sem pe-
dig a darvasrnárhatenyésztők fölismerni nem 
tudták abban az időben, a midőn az idegen 
fajták tömeges behozatala megkezdődött. Ha a 
szaklapok azóta sűrűn közöltek volna olyirányu 
czikkeket, mint amilyen a „Népies szarvas-
marha tenyésztésünk" czim alatt a „ Köztelek" 
folyó évi 57-ik számában napvilágot látott 
és ha a kormány követi vala az abban fog-
lalt tanácsot, ma már elmondhatnók, hogy 
a darvas szarvasmarha fajtának, fő tulajdon-
ságai minősége szerint, három variácziója 
van : erőkifejtő, tejelő ós hizó variácziója. 

Fölöslegesnek tartom ama külföldi 
szarvasmarha fajták részletes elősorolását, 
melyek élőtanubizonyságai annak a ténynek, 
hogy azonegy fajta egyes csoportjai más és 
más fő tulaj donsággal jeleskedhetnek. Hiszen 
tudjuk, hogy a simmenthali marha némely 
vidékeken hizékonyságával, másutt pedig 
bőtejelésével tűnik ki. A németalföldi láp-
marha is helylyel-közzel megmaradt a régi 
bőtejelőnek, némely vidékeken ellenben hizé-
konyságával vált becsessé. 

Meggyőző bizonyítéka annak, hogy a 
tiszta vérű magyar darvasmarhából, a mai 
fejlett és nagyigényű viszonyok között is 
számottevő tejelő marhát nevelhetni, ama tej-
gazdaság, mely a maga nemében páratlanul 
áll az országban, és a melyből egy figyelemre 
méltó kollekcziót az ezredéves kiállításon volt 

hivatásnem szabatos megjelölése, míg a 
gazdatiszti karnál egyik sem. 

Rang és rangfokozatjelzés a gazdatiszti 
karnál is érvényben van ugyan, de mert ez 
a legnagyobb szabadosságból ,ered, követ-
kezésképpen ugyanazon rang s egyforma 
rangfokozat helyenként igen különböző sze-
repköröket jelent. Egy gazdatiszt — s gazda-
tiszt,. tovább menve egy ispán —• s ispán 
munkaköre s állásának követelményei között 
óriási különbség van; ha tehát ezt a rang-
jelzést az egyénben foglalt képességek, elő-
képzettség s a munka megérdemelt elisme-
résének tekintenénk, ugy ez a felfogás az 
egyiknek kedvezne, a másiknak hátrányára 
válnék. Ilyen önkénytes ötletekből eredő 
rangjelzésnek, mely a ranghoz fűződő, köve-
telmények tekintetében semmiféle szabályok-
hoz nem alkalmazkodik, jelentősége nincs, 
mert nem involválja magában azt a feltevést, 
hogy a rangjelzett egyénen valamely elfo-
gadható ítélet gyakoroltatott. 

Ezen a feltevésen alapszik az egész 
rangjelzés jelentősége, hogy a ranggal jel-
zettek kvalifikácziójuk, intelligencziájuk s 
szorgalmuk tekintetében, közös érvényű Íté-
letnek vettettek alá. És tényleg, ahol ez a 
föltevés a legszilárdabban igazolva van, a 
katonatiszti karban : ott figyelhető meg a 
rangjelzés jelentőségének csúcspontján, nem 
csak a szolgálati követelmények, de az er-
kölcsi hatás szempontjából is; itt jelentke-
zik a rang értékének megbecsülése, mint 
magasabb erkölcsi rugó, oly mérvben, hogy , 
gyakran ez az egyedüli impulzus e fáradsá- I 

gos pályán való tovamozgásra. Nem vélet- ] 
lenül fordultam Összehasonlító példáért a 
hadsereghez, mert ebben a szervezetben 
uralkodik legtisztábban az a közös érvényű, 
egyforma elbírálása a rangilletőség követel-
ményeinek, amelynek védszárnya alól az 
egyéni ambiczió és az állás tekintélye bon-
takozik ki. 

Hasonlóan áll ez az állam kötelékében 
működő tisztviselőkre nézve is. Ritka tiszt-
viselő az — még a mai korban is — akinek 
tisztán az anyagi jobblét után való törekvés 
kimerítené ambiczióját. Bizonyos rang bir-
toklásának, ha nem is oly mérvben, mint 
előbb, itt is elsőrendű szerep és hatás jut. 

Ha vizsgáljuk, hogy mi adhatja vala-
kinek kezébe a rangjelzés jogát, mint er-
kölcsi faktort, melyet a nemesebb ösztönök 
felébresztésére és felhasználására oly előnyö-
sen alkalmazhat, ugy talán a leghelyesebb 
nézőponton állottunk meg, mert rögtön 
előttünk áll az állam, mint egyfelől a rang-
osztásszerepében teljesen jogosult és elismert 
közület és másfelől, mint a kinek módjában 
áll, hogy erői fölött egyenlő mértéket alkal-
mazzon. 

Tekintve azt a viszonyt, a mely a 
gazdatiszt és a földbirtokos között fennáll, 
ez a két mozzanat ritkán találkozik. Nem 
találkozik pedig legtöbbször azért, mert ma 
már a földbirtokok is a mozgó tőke játszó 
labdáivá alakultak s az, kinek a merő 
financziális esély egy darab földet a kezébe 
juttatott, nem hozta magával okvetetlenül 

] az illetékességet ahhoz, hogy rángot vagy 
czimet osztogasson. 

A mi főurainktól, kiket hagyományos 
családi tradiczió köt az ősi földhöz, senki 

, meg nem tagadhatja ugyan ezt az illetékes-
séget, mert nevöknek tekintélye a rang mellé 
olyan fedezetet állit, mely gazdatisztjeik 
erkölcsi igényét kielógiti, azonban éppen e 
helyen tapasztaljuk, miszerint az, hogy 
valaki e tiszt gyakorlásában hivatottnak is-
mertessék el, egymagában még nem elégsé-
ges. Szükséges a másik mozzanat közre-
játszása is, nevezetesen biztositéka annak, 
hogy a rang birtoklása közös érvényű köve-
telményekhez van kötve. 

E követelmények sehol sem meg-
határozatlanabbak, mint éppen a gazdatiszti 
pályán; holott ezek hijján nincs kizárva, 
hogy valaki ötletszerűség, előszeretet vagy 
méltánytalanság utján jutott oly ranggal 
jelzett álláshoz, melyet csak az egyformán 
igazságos s fáradságos hozzájuthatás tenne 
igazán megbecsülendővé. 

Olyan tehát ez a feltett kérdés, amelyet 
társadalmi uton, mint ez már megpendítve 
volt — megoldani sohasem lehet. A törvény-
nek kell a gazdatiszti kvalifíkácziót oltalom-
ban részesítenie, mert ez az alapfeltétele 
annak, hogy a rangban határozott igény-
jogosultság is kifejezésre jusson. A törvény-
hozásnak arra kell gondolnia, hogy ez által 
nem csupán jogos érdekeket véd meg, hanem 
egyúttal egy fáradságos és sokszor nagyon 
is hálátlan pálya hivatottjainak erkölcsi 
igazolást szolgáltat. B. B. 
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gróf Apponyi Sándor lengyeli tejgazdaságá-
ban a bonyhádvidéki tehenek 5'75 kgr. (kö-
rülbelül 6'4 liter) tejet adtak évi átlagul 
naponként ós darabonkint. A vasmegyei szí-
nes táj fajtára vonatkozólag, az évi tejho-
zamot: 1600—2200 literre becsülte a vas-
megyei 

Mindezeket az adatokat csak azért kö-
zöltem a kiállítási katalógus nyomán, hogy 
példákkal igazoljam, az emiitett nagy tej-
gazdasági tenyésztésben, magyar darvas 
tehenekkel immár elért eredményt, mely 
valóban nagyszerű sikernek mondható; 
olyannak, mely csattanósan bizonyítja, hogy 
hazai ősi szarvasmarha fajtánkból könnyű 
szerrel lehetne nevelni egy tejelő variácziőt, 
ama vidékek számára, melyek sajátos viszo-
nyaik következtében, a hazai darvas fajtára 
vannak utalva jövőben is. A néhány te-
nyésztő által kifejezett amaz aggodalom, 
hogy tejelő képessége fejlődésével a magyar 
darvasmarha majd elfinomodik, híján van 
minden alapnak. 

Hiszen naponkinti példák igazolják, 
hogy ama simmenthali tenyésztéseinkben, 
melyeknek évi tejátlagát valóban nagynak 
mondhatni, elfinomodásról szó sincs; Bőtejelő 
tehenet láthatunk bármely oly fajtában, mely-
ről inkább azt állithatjuk, hogy durva cson-
tozata, ökör tipusu, mintsem hogy finom 
volna. Jól emlékszem az 1890-ik évi bécsi 
tejelósi versenyre, melyben jurytag minőség-
ben működtem közre, s a hol Wilckens tanár 
ad oculos demonstrálta, hogy a legjobb tejelő 
tehenek — 20, egész 24 liter napi eredmény-
nyel a verseny ideje alatt, — legkevésbbé 
sem igazolják azt a föltevést, mintha a bő-
tejelő tehénnek szükségkép finom testűnek 
kellene lenni. Bőtejelő tehéntől, megfelő jó 
bikától származó, kellő erős csontozatu, va-
lamint a szükségelt testtömeggel dicsekvő, 
jól tejelő teheneket tartva meg csupán a 
tovább tenyésztésre, bármely tenyésztésben 
is sikerülni fog, bő takarmányozással, gon-
dos neveléssel, ápolással a tejclést fejlesz-
teni, a bőtejelést általánosítani a nékül, hogy 
az okvetlenül kerülendő elfinomodásból csak 
valamennyire is tartani kellene. 

. Virágh Elek< 

NÖVÉNYTERMELÉS. 
Rovatvezető: Kerpely Kálmán. 

A buza jégkárbecslése. 
Ö Hosszas tapasztalatom, arra tanitott 

meg, hogy a jégverésnek a fölbecslése a 
legnehezebb dolgok közé tartozik, de más-
részt arra a szomorú tapasztalatra is rájöt-
tem, hogy a gazda, szemben a biztosító-
társulattal majdnem minden esetben a rövi-
debbet húzza. Az ilyen becslés egy kelle-
metlen proczesszus, a hol két fél áll egy-
mással szemközt, a kiknek érdekei merően 
ellenkeznek egymással s a leggyakrabban 
az az eredménye az órákig tartó vitáknak, 
hogy a károsult, bár nem meggyőződésből, 
de enged, hogy a kellemetlenségektől men-
tül előbb szabaduljon. 

A biztosító-társulatoknak erős érve az. 
szokott lenni, hogy „mennyiben képes a 
növény a jégverést kiheverni". Ennek az 
argumentumnak ott van részben a helye, a 
midőn a növény oly időben károsult meg, 
a midőn még nem indult szárba, vagy még a 
bokrosodás ideje tart, bár tudok példát arra 
is fölhozni, hogy bokrosodási stádiumban 
ért jégverés 1882. a zelizi uradalom Pa-ke-
rekudvardi kerületében 20% kárt okozott a 
búzában. Más "elbírálás alá tartozik az a 
körülmény, midőn a j é g a szárban éri a 
növényt. A társulati kiküldöttek sehogy sem 
akarnak érteni a növénytanhoz s a búzának 
jégverés okozta megszeplősödését ritkán ve-

szik föl kárnak: Nekem volt egy esetem, 
hogy egy „végzett" földesúrból lett „jég-
csősz" egy erősen megvert búzatáblámat, a 
hol igaz, a kalászban magában nem volt 
látszólagos kár, de a szár és levél egy fehér 
folt volt, nem becsülte kárnak ; — az őt 
követő másik becslő pedig 15% kárt állapí-
tott meg ugyanott. 

A kárbecslők helytelen szisztémája okozza 
azt, hogy a termelő nem szívesen biztosit, 
részint az igaztalan kárbecsléstől félve, ré-
szint mivel a jégbiztosítás minálunk igen 
magas. Ha a jégkárok, a termelő igazságos 
érdekeinek megfelelőleg oldatnának meg, a 
jégirodák is jobban prosperálnának, mint 
jelenleg. A kárbecslőket a biztosító intéze-
tekhez erős érdek füzi. Nekik első sorban az 
intézet hasznát kell keresniük; az igazság, 
elvük az önérdek alá van rendelve s az ered-
mény az, hogy elvekkel ritkán harczolnak, 
hanem az önzés fegyverével. A jégverés, 
lett légyen az bármily gyönge s, bármikor 
érte búzánkat, mindig kárt okoz. És én nem 
tartom helyes dolognak azt a szisztémát, 
hogy a bejelentett kár fölvételére a jégbiz-
tositó társulatok hetek múlva küldik ki 
becslőiket. A jégverést rendszerint zápor 
előzi, vagy követi s a vegetáczió a jégverte 
táblákon látszólag vigan indul meg s 2—3 
heti idő alatt a fölsarj adzó, épen maradt 
buzatövek, a jégverte buzatövek visszama-
radása folytán nagyobb tenyésztési egységet 
nyervén, a tulajdonképpeni kárt elmaszkiroz-
zák. A jégbecslő szeme előtt, csak az épen 
maradt izmos, kifejlett kalászok himbálódz-
nak ; az elmaradtak jó fél lábnyira az épek 
alatt gunnyasztanak, megtörve, meggörbülve; 
a kár ilyenkor relatíve mindig kisebbnek 
látszik, mint közvetlen a jégverés után, a 
mikor az ép és jégverte kalászok egy föl-
szinen voltak. 

A biztosító intézeteknek az az eljárása, 
hogy a biztosított termésátlagot, leszállítani 
igyekeznek, nagyon igazságtalan eljárás. 
Erre nézve volt magamnak egy esetem, a 
midőn a becslő egy 10 q biztosított 150 
holdas búzatáblámon a termést, a melyet 
jég ért, 6—8 q. becsülte. A jégverés erős 
volt, mert a jég nemcsak a buza sását érte, 
hanem sokat szárban tört ketté s a kalászok 
jórésze megvolt ütve. Ezen búzatáblában a 
kárt én 30%-ra becsültem, kaptam pedig 
25%-ot, holott a termés jobb, vagy rosszabb 
voltára az idő már kevés befolyást gyako-
rolhatott, mert a jégverés s aratás közt csak 
12 napi időköz volt s a terméseredmény 
lett 11 Va q. holdanként. A jégkárbecslő 
eme tévedéséből én levonom a következte-
tést, mert vagy tudatlanságból tévedett 50% 
a termés fölbecslésében, vagy rosszakarat-
ból. Az előbbi, csak oly kárára válik a gaz-
dának, mint az utóbbi; a kettő együttvéve 
pedig a gazda romlására vezet. 

Még egy harmadik „fogás" is lépre 
csalhatja a könnyen hivő gazdát. Nagy ká-
roknál, a kifogások minden eszközét előszedi 
a kiküldött, kis károknál generózus szokott 
lenni, de ez a generózítás, csak csalétek 
szokott lenni, hogy a nagyobb károk levo-
nását, a termés leszállítását a gazda elfo-
gadja. A példa ez. Van nekem egy 70% 
bejelentésem, a hol tényleg 55% károm van 
s' bebiztositottam 8 q. szemtermésre. Van 
egy másik táblám, a melyben 10% kárt je-
lentettem s bebiztositottam 10 q. ára holdan-
ként. Az első táblán leszállítja a termést 
6 q-ra s ad 30%-ot. A másiknál fölemeli a 
kárt 15%-ra s meghagyja a 10 q. termést. 
Pénzben kifejezve az első táblán (mondjuk 
10 hold mind a két tábla) 80 q. buza á 7 
frt = 560 frt, kaptam volna 55% kárért 
280 forintot. Kapok pedig tényleg 60 q X 
7 frt = 420 frt, ennek 30% = 126 frt — x ; 
vagyis Jcevesebbet 154 forinttal: A másik eset-
ben kapnék 70 forintot s port hint a sze-
membe 105 forinttal, vagyis az illető kár-

becslő 35 forint ajándékkal szerez a bizto-
sító társulatnak 91 forintot. Ez elég tisztes-
séges „polgári" haszon. 

A biztosító intézet kiküldöttje azt mondja, 
hogy ő neki első sorban a gazda érdekeit 
kell szem előtt tartani, mert hiszen ő nem 
hivatalnoka a társulatnak, hanem csak idő-
leges alkalmazottja s igy nincs érdekében a 
gazdát megrövidíteni. — No hát érvnek igen 
gyönge. Nekem e részben az volna az óhaj-
tásom, hogy addig is, mig a biztosítás köte-
lezettsége törvényileg ki nem mondatik, 
s mig az állami kezelés alá nem vonatik, 
addig a biztosító intézetek becslései állami 
ellenőrizet alá vonandók. 

Van az országban sok jeles gazda, a 
kinek nemcsak a kvalifikácziója van meg 
ahhoz, hogy egy jégkárt igazságosan, minden 
érdektől menten megtudjon becsülni. Ezen 
intelligens gazdák sorából nevezzen az állam 
kárbecslőket, a kiket belátása szerint küldjön 
ki a becslés megejtésére. — Az ilyen becslőt 
semmi érdek nem kötné sem az államhoz, 
sem a gazdához s az igazság szemüvegén 
nézve ejtené meg a kár fölvételét. A díjazása 
ezen becsléseknek onnan kerülne ki, a honnan 
most. Hisz erre most is vonnak le tisztessé-
ges összeget a kárvallottól. 

Hogy mennyire képes a jég, meg-
gyöngíteni a termést erre nézve egy a f. év 
junius hó elején jég által megvert búzatábla 
termés eredményét közlöm, a fősúlyt a szer-
vek minőségére helyezve. A szóban forgó 
tábláról vett kalászokat lefotografáltam s 
azokat a 201. ábrában mutatom be. A tábla 
károsodása 90 % volt. Az épen maradt 
kalászok a termés 10% tették. A termés 
minőségére azért helyeztem súlyt, mert a 
jégverte kalászok szeme még fejletlen volt 
s laza. 

Ezen kalászokat kimorzsolva a követ-
kező eredményre jöttem. Az ábra balolda-
láról számítva az 

1. számú jó kalász adott 32 
í! , jég verte 7 
2. „ jó kalász „ , 59 
2. „ jégverte „ 18 
3. „ jó kalász , , 64 
3. „ jégverte , 16 
4. » jó kalász , , 38 
4. „ jégverte , 13 J 59 2°/o 

A négy tétel eredménye az, hogy az 
ilyetén megrongált buza, a melyben a jég 
90% kárt okozott, a buza kvalitását nem 
számítva, csakis szemben 64-4% tényleges 
veszteséget okozott; vagyis a tényleges kár 
a mutatkozott 90% kárnak 70% teszi. Ez 
igen fontos dolog azért, mert a jégkárbecslők 
a szemmellátható kalászkárnak csak 40— 
50% át szokták jégkárnak venni s a szem minő-
ségét, a melyet a jégkár okoz a kalkulus-
ból kihagyják. K. Ruffy Pál. 

A nemzetközi gazdakongresszus. 
Nagy fénynyel nyitotta meg f. hó 17-én 

Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter a 
nemzetközi gazdakongresszust. A külföldi 
előkelő vendégek közül megjelentek Argen-
tinia, Ausztria, Ausztrália, Németország, 
Németalföld, Oroszország, Szerbia képviselői, 
nemkülönben a külföldi gazdasági egyesü-
letek, valamint Magyarország gazdasági 
egyesületeinek kiküldöttei s a földmivelés-
ügyi miniszter meghívottai, nevezetesen: 
Wlassics és Perczel miniszterek, Szilágyi Dezső 
képviselőházi elnök, Károlyi Sándor gróf, 
Wekerle Sándor, Széchenyi Pál gr., Bethlen 
András gr., Szápáry Gyula gr., Széli Kál-
mán, Eötvös Lóránt, Apponyi Albert gróf, 
Zichy Nándor gróf, Miklós Ödön, Zselénski 
Róbert gr., ifj. Széchenyi Imre gr., Rakovszky 
István, Hegedűs Sándor. Kossuth Ferencz, 
Szemere Huba, Bernát István, Láng Lajos, 
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Földes Béla dr., Gerlóczy Károly, Tisza 
István, Rapaics Radó, Máday Izidor stb. 

Az elnöki széket Darányi miniszter fog-
lalta el, mint alelnökök Károlyi Sándor gr. 
és Bedö Albert államtitkár, mint titkárok 
Széchényi Imre gr. és dr. Rodiczky Jenő sze-
repeltek. 

Darányi Ignáez földmivelésügyi minisz-
ter néhány magyar nyelven mondott üdvözlő 
szó után, franczia nyelven folytatja meg-
nyitó beszédét, amelyben megköszöni az 
idegen államoknak, hogy magukat a kon-
gresszuson képviseltetik, s üdvözli ugy azokat, 
mint a hazai kiküldötteket s a megjelent 
hallgatóságot. Majd igy folytatja beszédét: 

Közös bajok, közös csapások hoztak 
össze bennünket, mert a mezőgazdaság sú-
lyos napokat él s az a sajátszerű, hogy a 
termelő és fogyasztó államok egyaránt szen-
vednek ezen visszahatás alatt. Két évtizede 
immár, hogy a tömeges fogyasztás tárgyát 
képező összes áruczikkek, különösen pedig 
a főbb mezőgazdasági termékek árában az 
egész világon általánosan érzett nagymérvű 

férfiakból álló t. kongresszus tanácskozásai-
nak egy nagy lépéssel előbbre vinni. Ismerve 
a t. kongresszus érdemes tagjait, előre látom, 
a vitatkozás épp oly higgadt, mint szakava-
tott lefolyását; ez az objektivitás egyfelől és 
szakszerűség, másfelől a sikernek legerősebb 
garancziáját nyújtja. 

A tanácskozások gyors menetének czél-
jából a tanácskozások három szakosztályban 
fognak folyni; mind a három szakosztály hi-
vatva lesz a gabonaárak hanyatlásának okait 
s a válság megszüntetésének vagy enyhíté-
sének eszközeit kutatni. 

A miniszter utal ezután az egyes szak-
osztályok által megvitatandó kérdések alap-
ját képező főbb momentumokra s beszédét 
a következőleg végzi: 

Midőn önök a kongresszuson megjelen-
nek, a magyar nemzetállami életének ezred-
éves ünnepét üli. Századokon át védte ha-
zánk karddal kezében a nyugoti czivilizá-
cziót; most a béke eszközeivel küzd uj hi-
vatásában, hogy gazdasági és kulturai te-

tárgyal, melyek az egész világot érdeklik. 
Dicsőségnek tartja Budapestre nézve, hogy 
a kongresszus itt tartatik meg és meleg 
rokonszenvvel fogadja a város nevében a 
kongresszus tagjait és kivánja, hogy a 
kongresszus tanácskozásai sikeresek legyenek. 

Károlyi Sándor gróf, az Országos Ma-
gyar Gazdasági Egyesület nevében magyarul 
üdvözölte a kongresszust és a földmivelés-
ügyi minisztert. Beszéde igy hangzik: 

Tisztelt gazdakongresszus I Az Orszá-
gos Magyar Gazdasági Egyesületnek rég 
táplált óhaja volt az, hogy egy nemzetközi 
gazdakongresszus tárgyalja mindazokat a 
kérdéseket, melyek itt ezen országban ben-
nünket, földmivelőket az utóbbi deczennium-
ban fokozódva érdekelnek. Az Országos 
Gazdasági Egyesület ezen óhajához hozzá-
csatlakozott a III. országos gazdakongresz-
szus is s együttesen kérték a földmivelés-
ügyi miniszter ur ő exczellencziáját, hogy 
hívná össze ezen kongresszust. Midőn mi 
most az Országos Magyar Gazdasági Egye-
sület részéről, nemkülönben a tavalyi gazda-

és mind aggasztóbb jelleget öltő s a termelő 
osztályokat sújtó hanyatlás állott be. 

Az ez által előidézett mezőgazdasági 
válság immár elviselhetetlenebbé kezd válni 
s félő, hogy a hosszantartó mezőgazdasági 
válság az ipar és kereskedelem válságát is 
maga után fogja vonni. Minthogy a közva-
gyonosság fejlődésének és a társadalmi osz-
tályok legszélesebb rétegeinek alapját a leg-
több államban a földbirtok jövedelmezősége 
képezi, nyilvánvaló, hogy ennek ily nagy-
mérvű csökkenése még a közgazdaságiaknál 
is károsabb társadalmi hátrányokkal járhat. 

Meggyőződésem szerint az államoknak nem-
csak -figyelemmel Msérni, hanem hathatósan tá-
mogatni is kell minden oly jogosult törekvést, 
mely a mezőgazdasági termelésnek kedvező félté-
teleket biztosítani alkalmas. Midőn tehát ré-
szemről különös szerencséülnek tartom, 
hogy a napirenden levő s már régóta az 
egész világot foglalkoztató kérdések megvita-
tására a magyar állam alkalmat adhatott, 
mindenekelőtt azon reményemnek kivánok 
kifejezést adni, hogy azok megoldásának 
előkészítését sikerülni fog az oly kiváló szak-

201. ábra. Buzakalászok egy jégkárt szenvedett területről. 

kintetben a kelet és nyugot érintkezését | 
közvetíteni segítsen. 

Viszonylag kis nemzet vagyunk mi 
a népek nagy családjában: távol is áll tő-
lünk minden kérkedés, de azért büszkén te-
kintünk vissza multunkra s annak hánya-
tott történetére. Ezen érzésnél csak egy van 
bennünk erősebb s ez a bizalom és törhe-
tetlen hit jövőnk és jövő hivatásunk iránt. 
De hogy e hivatásnak megfelelhessünk, 
szükségünk van a nemzetek rokonszenvére. 
Nagy czélok, nagy érdekek, nagy csapások 
hozták e kongresszust össze, de azért enged-
jék meg, hogy a müveit világnak ily fényes 
és számos képviseltetésében e kongresszuson 
jelét és zálogát lássuk azon rokonszenvnek 
is, melyet a testvérnemzetek iránt tanúsíta-
nak. Fogadják ezért hazafiúi köszönetünket 
s higyjék el, hogy minden magyar ember 
örül az önök itt létének és szívesen látja 
önöket! (Éljenzés.) 

Gerlóczy Károly Budapest székesfővá-
ros polgármestere üdvözölte ezután a kon-
gresszus tagjait. A kongresszus fontosságát 
kiemeli, mert a kongresszus oly kérdéseket 

kongresszus végrehajtó-bizottsága részéről 
is óhajunk teljesedését látjuk, hogy meg-
történt, a mit vártunk, t. i. hogy a nemze-
tek legtöbbjéből itt képviselőket tisztelhe-
tünk, midőn azt látjuk, hogy komoly vitára 
készülnek azon kérdések felett, melyek a 
kongresszus napirendjére kitűzve vannak s 
melyekhez azon reményt fűzzük, hogy lassú, 
de folytonos tisztázásuk földmivelőink hely-
zetét javítani fogja, akkor valóban csak 
örömét fejezheti ki az Országos Magyar 
Gazdasági Egyesület s vele az egész magyar 
gazdaközönsóg, hogy ,a miniszter ur a kon-
gresszust rendezte. (Éljenzés.) Kettős meg-
bízatásomból folyólag tehát midőn őszinte 
köszönetemnek adok kifejezést, egyúttal kí-
vánom, hogy mindaz, a mit mi ezen kon-
gresszustól várunk — t. i. az eszméknek 
tisztázása — csakugyan végbemenjen és 
annál hasznosabban érvényesüljön ezen 
ország javára. A különböző nemzetek kép-
viselőit, kiket magunk között tisztelhetünk, 
tekintsünk mint édes testvéreinket, a 
kikkel együtt akarjuk az egész világ 
gazdáit érintő fontos kérdéseket meg-
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vitatni s a mit tőlük tanulni fogunk, az 
bizonyára ezen ország javára fog válni s 
viszont a külföld képviselői is azzal fognak 
távozni, hogy eredményes volt a munka, a 
mit végeztek. Az 0 . M. G. E. ós a III. or-
szágos gazdakongresszus végrehajtó-bizott-
sága nevében ismételve köszönetünket feje-
zem ki a miniszter ur ő exczellencziájának 
a kongresszus összehívásáért, de köszönetün-
ket kell kifejeznem azoknak az uraknak is, 
kik messze országokból jöttek közénk, hogy 
tudásukkal felvilágosítsanak bennünket e 
nagy horderejű kérdésekben. Az 0 . M. G. E. 
által e részben reám bízott missziót ezzel 
teljesítettem. (Éljenzés.) 

Dr. Roditzky Jenő főtitkár bejelenti ez-
után a kormány-küldöttek neveit ós a kül-
földi testületek kiküldötteinek, továbbá a 
kongresszus tartamára felkért diszelnökök és 
egyéb tisztviselők névsorát. Bejelenteti, hogy 
a kongresszus osztályai a díszülés után azon-
nal összeülnek és hogy a kormány kikül-
dötte az I. osztályban Kiss Pál. a II. osz-
tályban Oaál Jenő, a III. osztályban Széchenyi 
Jenő gróf. 

Ezután Darányi Ignácz fükímivelésügyi 
miniszter a diszülést berekesztette és meg-
kezdődtek az osztályülések. 

A szakosztályok a következőképp ejtet-
ték meg a tisztségek betöltését : Az első 
szakosztály elnökökké választotta gróf Szapáry 
Gyula volt miniszterelnököt, |Krems dr.-t, a 
német császári kormány képviselőjét és 
Daubrét-1, a franczia kormány képviselőjét. 

A második szakosztály elnökökké válasz-
totta, gróf Festetich Andor volt földmivelés-
ügyi minisztert, dr. Schmollér Gusztáv berlini 
egyetemi tanárt, dr. Levasseur Emilegyetemi 
tanárt, a franczia akadémia tagját és Duckerts 
Gyula volt budapesti belga főkonzult. 

A harmadik szakosztály elnökökké vá-
lasztotta Rakovszky Istvánt, az állami szám-
vevőszék elnökét, a III. országos gazda-
kongresszus kiküldöttét, dr. gróf Faina 
Eugenio szenátort, áz olasz kormány képvi-
selőjét és Timiriaseff titkos tanácsost, az 
orosz császári kormány képviselőjét. 

A III. szakosztály vámügyi aloszálya 
elnökül megválasztotta gróf Bethlen Andrást, 
Cecil Parkért, az angol kir. gazdasági társu-
lat képviselőjét és M. de Ploetzt jegyzőkönyvi 
vezetővé Szántlió Menyhért miniszteri titkárt. 

Az egyes szakosztályok azonnal meg-
kezdették a tanácskozásokat, melyeket a leg-
közelebbi számunkban fogunk ismertetni. 

LEVÉLSZEKRÉNY. 

Kérdések. 
281?. sz. kérdés. A repczénket teljesen 

tönkre tette az „Agrotis segetum" hernyója 
s igy attól tartunk, hogy az elvetendő őszi 
gabonákban is nagy károkat fog okozni; mi 
módon védekezhetnénk e rovarok kártétele 
ellen? 

Vajta, K. B. 

288. sz. kérdés. Búzámból a rozsot 
Rabber-Lessith rendszerű rostával eltávolí-
tani nem birom, kérem szíves [tanácsukat 
arra nézve, vájjon létezik-e rosta, vagy rosta-
lemez a rozs eltávolítására ? 

Boczonád. G. K. 

289. sz. kérdés. A beküldött rovarok 
repczevetésemben nagy károkat okoznak. 
Szíveskedjenek velem e rovarok meghatáro-
zását s ez ellenök való védekezés módját 
közölni. 

Újfalu. Gf Z. J. 

290. sz. kérdés. 2BU éves kifejlődött 
üszőm a bikát sehogysem akarja felvenni, 

mit kell erre nézve használni, hogy az üsző 
meginduljon? 

Sz.-Bogárd. Gy. R. 

291. sz. kérdés. 1. A kisdedóvói tör-
vény a gyermekmenhely építési költségeire 
nézve ugy intézkedik, hogy azon puszta, 
vagy tagbirtokosaira, melyekről a gyerme-
kek a menhelyre be nem járhatnak, adó 
ki nem vethető; daczára azonban ezen tör-
vénynek, több birtokosra, kiknek tanyája 
távol van és a gyermekek onnét be nem 
járhatnak, föld, ház és kereseti adójuk után 
11% pótadó lett kivetve, azért mert nem a 
tanyán, hanem a faluban laknak, bár ott 
sem cselédjeik, sem gyermekeik nincsenek. 
Jogos-e ezen követelés? 

2. Bérlőnek szerződésébe az adók fizeté-
sét meghatározza egy pont, a mely igy szól: 
„Bérlő tartozik a protestáns egyházi adó 
kivételével, bármely néven nevezhető adó-
kat, legyenek azok akár államiak, akár köz-
ségiek, fizetni". 

Miután bérlő és tulajdonos megnyug-
szanak a t. Szerkesztőség által kimondandó 
ítéletben: tisztelettel kérdjük, hogy az 1-ső 
pontban emiitett menházi adót melyik tar-
tozik fizetni ? 

Téth. M. J. 

292. sz. kérdés. Trágyázott bükköny 
után van 50 holdas tábla repczém, mely 
szépen fejlődött; azonban néhány nap óta 
roppant sok fekete hernyó lepte el, — gon-
dolom a honvédbogár hernyója — s nagy 
pusztítást okoz benne. Lehet-e valami mó-
don a hernyók pusztítását ellensúlyozni? 
próbáltam már a hengerezést és a fogasol-
tatást, de eredmény nélkül. 

Páli. M. Gy. 

Feleletek. 
Bugás beszüntetése. 

Felelet a 284-ik kérdésre. Német szak-
lapok ismételten hoztak közleményeket arról, 
hogy egy pár szem serét, marha vagy disznó 
méhébe (s nem hüvelyébe) téve, az üzeke-
dési vágyat beszünteti. A közlők, mint ki-
próbált dolgot publikálták ezt. Annyi bizo-
nyos, hogy északi Németországban évtizedek 
óta hisznek az eljárás hasznában, nem le-
hetetlen hát, hogy van valami igazság a 
dologban, mert a franczia Eloire is közli, 
hogy ily módon terméketlenné lehet tenni a 
sertést és kutyát, de nem mondja, hogy a 
koslatás s illetőlég a rühetés tényleg be-
szünik-e, pedig ez a fontos és nem a termé-
ketlenné tétel, mert ez utóbbi a himhez nem 
bocsátással is elérhető. 

Kérdésttevőre' is kétségtelenül az lé-
nyeges, hogy bizonyára hízóba állítandó 
koczái, melyeket ki nem iniskároltatott, ne 
rühelődzenek, mivel rühetvén romlanak. 

Csak azt nem értem, hogy miskároló-
hoz nem juthatva, miért nem fordul állat-
orvoshoz. Az valamivel drágábban ugyan, 
de kimiskárolja állatait. Avagy miért nem 
igyekszik egyik megbízható emberét erre a 
műtétre megtanitni? Hiszen nem oly nagy 
dolog az s tüzetesen le van irva pl. „A ser-
tés, annak tenyésztése és hizlalása" czimü 
könyvben is. 

Egyébiránt tegyen próbát egy-két állat-
jánál azzal az őz-göbecscsel, vagy aztán 
nyugodjék belé abba, hogy a hízásnak in-
dult koczáknál a rühetés önmagától is ki-
marad, bár igaz, hogy mig kimarad, addig 
a javulásban sokszor hátra fognak maradni 
éppen a nőszülési vágy ébredése következ-
tében. Különben a göbecset beteendő, le 
kell a koczát fogni és két hátsó lábánál 
fogva hátsó részét megemelve, ujjal kell 
betolni a seréteket méhébe. Ezt legjobb 
akkor eszközölni, mikor a kocza rühet, mert 

akkor a méh szájadéka nyitva van és a 
serét méhébe juthat. S mint mondám oda, 
és nem a hüvelybe kell annak jutni. A.-.' 

A tök feltakarmányozása. 
l\ Félélet a 285. számú' kérdésre. A tök 

egészben, magjával együtt, König szerint 
11% száraz anyagot, 0"7% emészthető fehér-
jét, 0'1% em. zsírt és 6'8% em. szénhydrátot 
tartalmaz. 

Mint ebből látható, nagyon vizenyős 
takarmány, éppen ugy, mint a répa, mely-
lyel különben táplálóanyagtartalom tekinte-
tében is majdnem megegyezik. 

Takarmányozására nézve mind az áll, 
a mi a répára vonatkozólag ismeretes. Leg-
helyesebb tehát elaprózva, friss állapotban 
etetni. Legelőre járó sertésekkel etetve az 
elaprózás költségeit megkímélhetjük, ha a 
tököt egyszerűen a földhöz vágjuk, mikor 
az darabokra esvén szét, a sertés húsos ré-
szét és magját eszi csak meg, héját pedig 
ott hagyja. Ha nagy mennyiségű tökkel 
rendelkezünk ós hogyha attól is kell tarta-
nunk, hogy megfagyhat, ugy elaprózott álla-
potban veremben besavanyíthatjuk. A besa-
vanyitottból azonban csak fele annyi meny-
nyiség adható az állatoknak, mint a frissből. 
Szokásos főzni is, mi azonban fölösleges 
dolog s csak abban az esetben indokolt, ha 
fagyott, penészes, vagy bármiképpen is meg 
van romolva. 

Haszonnal etethető fel ugy a sertések-
kel mint a szarvasmarhával. Leginkább azon-
ban sertésekkel szokás etetni ós pedig vagy 
a rideg, legelőn járó sertésekkel, melyeknek, 
ha magját pl. olajütésre ki nem szedtük, 
egymagában is elegendő táplálékot nyújt; 
valamint a hízósertéseknek is megfelelő 1000 
kgr. élősúlyra 50—60 kgrmig, ha mellette 
még elegendő mennyiségű korpát vagy darát 
stb. is nyujtunk. 

Igen jól takarmányozható fel a tök a 
tehenekkel, ökrökkel és göbölyökkel is. A 
tehenek teje, állítólag a sok töktől kesernyés 
ízű lesz, mi azonban csak akkor következik 
be, ha a tök minőség tekintetében nem egész 
kifogástalan. Adható pl. teheneknek 1000 
kgr. élő súlyra 25—30 kgr., ökröknek 80 -40 
kgr., göbölyöknek 60 kgrig. 

A teheneknek, ökröknek és göbölyök-
nek is éppen ugy, mint a hizó sertéseknek, 
jegymagában nem elegendő takarmány, ha-
nem szükséges még más szálas és abrak-
takarmányt is nyújtani mellette. 

Igy tehát a kérdésttevő megfelelő más 
takarmány mellett akár göbölyeivel, akár 
pedig hízósertéseivel eteti is fel a takar-
mánytököt, mindenféleképpen jól értékesít-
heti azt. cs. 

Czirokszár értékesítése. 
Felelet a 286. sz. kérdésre. Ha a czirok-

szár kifejezés alatt a czirokszakált (Reís-
stroh) méltóztatik érteni, annak előkészítésére 
vonatkozólag röviden a következőket ajánl-
hatom : 

Midőn a czirok beérett, s le lett aratva 
a szakálat, mintegy 15—20 czentiméter szár-
ral, a szár többi részétől el' kell választani 
illetve arról le kell vágni. 

Levágás után következik a magnak 
lecséplése, vagy arra szerkesztett cséplő-
géppel (kapható Kühne gyárában) vagy egy-
szerű fakésekkel, kézzel. 

Ha ez is megtörtént ugy a szakálat 
ki kell szárítani. A száritás igen nagy figyel-
met követelő munka, s e közben — történ-
jék az mesterséges meleggel vagy fedett 
szellős helyen vékony rétegben való kitere-
getés által — nagyon kell arra vigyázni, 
hogy a szakái penészt ne kapjon, meg ne 
barnuljon, mert ellen esetben. értékét veszti. 

A czirokszakál értéke métermázsánként 
8 és 16 frt között ingadozik. A finom szála, 
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fehér vagy sárgásfehér a becses, a zöld vagy 
barna szinü durva szálú miután csak töl-
teléknek használható, nem keresett áru. 

Nagyobb gyárak, melyek a czirok-
szakált megveszik, Braun Lipót és T.-sa 
Kassa; Tombácz és társa, Szobotka testvé-
rek Szeged, Tafler Jakab Orosháza: Maksa 
Mayer, Velika-Goricza (Horvátország.) 

Szolnok, 1896. szept. 12. 
Szalay János, 

Védekezés a vetési bagolypille ellen. 
Félelet a 287. sz. kérdésre. A vetési ba-

golypille {Agrotis segetum) hernyói ellen jobb 
és sikeresebb eljárás nincs, mint azt a te-
rületet, a melyen a repczét tönkre tették az 
őszi gabona elvetése előtt sertésekkel lehe-
tőleg sokszor megjáratni: ezek a hernyókat 
kitúrják, fölszedik és megeszik. A siker — 
ismétlem — annál jobb, minél gyakrabban 
ismétlődik a csürhejárás. Ha a tönkretett 
repczeföld mellett füves mesgyék, vagy bár-
mely gazos területek vannak, tessék azokat 
is feltöretni vagy legalább a sertésekkel 
felluratni. Jablonowski J. 

VEGYESEK. 
Mai számunk tartalma: Oldal 

IV. országos gazdakongresszus. — Burgonya-
kiemelő-géppróba. 1351 

Agrár napok. 1351 
A nemzetközi gazdakongresszus. — 1354 
Tárcza. Rangjelzés ... . „ 1352 

Állattenyésztés. 
A magyar darvas szarvasmarha fajta, mint tejelő 

marha. Virágh Elek. 1353 
Növénytermelés. 

A buza jégkárbecslése, K. Ruffy Pál. ... ... ... 1354 
Levélszekrény 135b 
Vegyesek 1357 
Megbízatás. — Halálozások. — Az országos 

gazdakongreszzus. — Idegen borok becsem-
pészése és borhamisítás. — A kőbányai piacz 
megnyitása a magyar sertések számira. — 
Gyümölcsértékesitési tanfolyam. 1357 

Kereskedelem, tőzsde. ... 1358 
Budapesti gabonatőzsde. — Vetőmagvak. — Mű-

trágyák. — Heremagvak plombozása. — Szesz-
üzlet. — Élelmiczikkek a budapesti hetivásá-
ron. — Budapesti takarmány vásár. — Állat-
vásárok : Gazdasági és tenyészmarhavásár. — 
Budapesti vágómarhavásár. — Budapesti 
lóvásár. — Kőbányai sertésvásár. — Budapesti 
szurómarhavásár.— Ingatlanok árverései (20000 
frt becsértéken felül) 1359 

Megbízatás. A földmivelésügyi miniszter Dinnyés 
Kálmán garanyi lakost, Zemplén vármegye sátoralja-
újhelyi járására nézve, az állandó gazdasági tudósítói 
tiszttel bízta meg. 

Halálozások. De Rivo Csermelyi Sándor a Ma-
gyar Jelzáloghitelbank gazdasági előadója meghalt 
Budapesten. Tarjányi József földbirtokos, takarék-
pénztári igazgató, meghalt Félegyházán. 

Az országos gazdakongresszus. A IV. 
országos gazdakongresszus végrehajtó-bizott-
sága vaskos füzetet adott ki, mely a kon-
gresszus történetét, szervezetét, tagjainak 
névsorát és előadói javaslatait tartalmazza. 
A füzet minden kongresszusi tagnak meg-
küldetett, hogy a szükséges tájékozást meg-
szerezhessék. Miután a füzet az érdeklődő 
gazdáknak ugy is kezéhez jut, feleslegesnek 
tartjuk annak tartalmát ismertetni. A kon-
gresszusi tagok jegyzékébe mindazok felvé-
tettek, a kik jelentkeztek, vagy az egyesü-
letek által bejelentettek, de részvételi joggal 
természetesen csak azok fognak birni, a kik 
a tagsági dijat be is fizetik. Ha egyes kon-
gresszusi tagok kézbesítési akadályok miatt, 
vagy azért, mert a tagdij befizetésével még 
hátralékban vannak, a tagsági jegyet még. 
nem vették kézhez, legczélszerübben szemé-
lyesen vehetik át a jegyet, szeptember 23-ig 
a kiállítási irodában (Üllői-ut 25, Köztelek), 

24-én pedig az ünnepélyek csarnokában, a 
kongresszus színhelyén. Ugyanitt korlátolt 
számban az előadói javaslatokat tartalmazó 
munkát is megkaphatják a tagok, a mennyi-
ben kézhez nem vették volna. Tévedések 
kikerülése végett figyelmébe ajánljuk a kon-
gresszusi tagoknak a szétküldött vasúti iga-
zolványok szövegét. E szerint kedvezményes 
vasúti jegy csakis vegyes vagy személyvonatokon 
vehető igénybe, tehát gyorsvonaton nem. 
Gyorsvonatokra érvényes kedvezményes vasúti 
jegyekre jogosító igazolványok egyáltalán 
nem adattak ki. Továbbá az igazolvány 
csakis a kongresszusi tagok személyére 
nézve érvényes; családtagok igénybe nem 
vehetik. Ugyanígy a kiállítási belépő jegye-
ket is csak a kongresszusi tag használhatja, 
a tagsági jegy felmutatása mellett. 

Idegen borok becsempészése és bor-
hamisítás. Fiúméban és Triesztben már ismé-
telten rajtakaptak több borkereskedőt, hogy 
olasz borokat csempésznek be az országba, 
s hogy a becsempészett olasz vagy egyéb 
külföldi borokat esszencziák, szeszek vagy 
más egyéb szerekkel keverve, magyar 
borok gyanánt hozzák forgalomba. Termé-
szetes, hogy az ilyen vámmentesen becsem-
pészett borok a hazai borok árát nagyon le-
nyomják, s ezzel nagy károkat okoznak 
hazai borkereskedésünknek. Az utóbbi idő-
ben 3—4 nagyobb stylü csempészetre jöttek 
rá, melyek közül egy esetben 27,000 frtot 
tett ki a csempészet? borok vámösszege. De 
akárhány esetre nem jönnek rá azon ható-
sági közegek, melyek a borcsempészet ellen-
őrzésére hivatva vannak s igy ki sem szá-
mitható az a kár, a mi ezáltal a hazai bor-
termelőinkre hárul. De nemcsak a csempé-
szetet, hanem a borhamisítást és mübor-
gyártást is nagyban űzik Fiúméban és 
Triesztben. Mint értesültünk, az isztriai 
agrár-szövetkezet, amely már régóta ellen-
súlyozni próbálja a müborgyártást; e czélból 
értekezletet hívott össze Triesztbe, a mely-
ben Isztria és Dalmáczia összes bortermelői 
megjelentek. Elhatározták, hogy a kormány-
hoz ujabb memorandumot nyújtanak be a 
müborgyártás megakadályozása és a mübor-
törvény életbeléptetése czéljából. Nagyon 
kívánatos volna, hogy végre valahára az e 
téren tapasztalható visszaéléseket az erre hiva-
tottak lehetetlenné tenni igyekeznének. 

A kőbányai piacz megnyitása a magyar 
sertések számára. A földmivelésügyi minisz-
ter a kőbányai sertéspiaczot újból megnyi-
totta a magyarországi sertések számára, 
melyek felhozatalát egy, e hó 9-ón kelt ren-
deletében a következőkben szabályozta: 1. 
A Kőbányára felszállítható sertések létszá-
mát 30,000 darabban állapította meg, a to-
vábbi beállítás csakis a Kőbányáról időköz-
ben elszállított sertések számának arányá-
ban lett megengedve. 2. A sertések Kőbá-
nyán csupán azon szállásokba állíthatók be, 
melyek vasúttal, illetve a sertések föl- és 
lerakására külön rakodóval bírnak, továbbá 
pedig megfelelő módon fertőtlenítve vannak. 
Sertéseknek a kőbányai piaczon lábon való haj-
tását a miniszter még kivételesen sem engedélyezi. 
3. A vásárokon vett (szedett) sertések kizá-
rásával Kőbányára csakis olyan sertések 
szállíthatók: a) melyek falkákban együtt 
neveltettek vagy hizlalókban együtt tartat-
tak és 120 kg. vagy ezenfelüli sulylyal bír-
nak; b) melyek oly községből származnak, 
a hol a sertésekre ragadós betegség miatt 
semmiféle (udvari, majori, községi) zár fönn 
nem áll; c) melyek ily községben más ser-
tésektől elkülönítve legalább harmincz napon 
át megfigyelés alatt állottak és a megfigye-
lés tartama alatt, valamint az elszállításkor 
az állatorvos által egészségeseknek találtat-
tak; d) melyek származási, illetve elkülöní-
tési helyükről fertőzött területek érintése 
nélkül hajthatók vagy pedig szekéren szál-
líttatnak a felrakó vasúti állomáshoz, végül 

e) melyek tulajdonosai két tanú előtt aláirt 
nyilatkozattal kötelezik magukat, hogy a 
Kőbányára felhozott és ott tartott falkáikban 
esetleg gyanúsaknak látszó állatokat a hi-
vatal egyszerű felszólítására, kártérítésre 
való igény nélkül leszuratják, illetve azon-
nali levágásra eltávolítják. 4. Az a sertés-
tulajdonos, a ki Kőbányára sertéseit száüi-
litani kívánja, a felszállítandó sertések szá-
mát és az elkülönítés helyét az illetékes 
kerületi állami állatorvosnak tartozik beje-
lenteni. Ha a Kőbányára érkezett sertések 
között a kirakás alkalmával csak egy darab 
sertés találtatnék is ragadós betegségben 
szenvedőnek vagy gyanúsnak: az egész szál-
lítmány a feladás helyére azonnal visszakül-
dendő vagy levágás czéljálól azonnal elszál-
lítandó. 

Gyümölcsértékesitési tanfolyam. Darányi 
Ignácz földmivelésügyi miniszter elrendelte, 
hogy az október 1—8-ig tartandó nagygyü-
mölcs- és szőlőkiállitás alkalmából a fővárosba 
ránduló szakközönség részére október 3—6-ig 
a budapesti (gellérthegyi) kertészeti taninté-
zetben egy négy napig tartó gyümölcsértékesi-
tési tanfolyam tartassék. A tanfolyamon a 
közönséget ki fogják tanítani ugy a gyümölcs 
eltartásáról, valamint annak aszalás-, szesz-
és borkészítés utján elérhető feldolgozásáról 
és értékesítéséről is. A feldolgozási módokat 
mindjárt gyakorlatilag a gépeken és aszalókon 
be is fogják mutatni. Ez a tanfolyam teljesen 
ingyenes és jelentkezhetnek arra férfiak és 
nők egyaránt. A jelentkezés egyszerű levél-
ben Molnár István országos gyümölcsészeti 
miniszteri biztoshoz intézendő. 

Az amerikai tőzsdék papir-buzafor-
galma. Igen érdekes levelet közöl egy hely-
beli merkantilis irányú napilap, a melyet 
egész terjedelmében azért tartunk érdekes-
nek reprodukálni, mert világot vet a tőzsde 
azon óriási visszaéléseire, a melynek egyik 
folyománya a gabonaárak csökkenése: íme 
a levél: „New-Yorkból írják a következő 
nagyérdekü sorokat: Az amerikai farmerek, 
a kik az amerikai határidőüzlet kinövéseit 
már rég időktől fogva ostorozzák . mind-
jobban kárhoztatják a börzék szaporítását. 
Ismét több város kereskedői határozták el 
börzék épité-ér. Pedig a sok börze — mint 
az illető Tap levelezője irja — már eddig is 
megrontója v olt a reális gabonaüzletnek, 
mert, a gaDonakészáru-forgalmat a mini-
mumra redukálta szemben a határidőüzlettel, 
a mely a tőzsdéken óriási mérveket ölt. 
Chicago viszi elől ezen a téren a főszerepet: 
ez a város rettenetes papirbuzát forgat na-
ponkint és csak alig valamit a készáruüzlet-
ben. Nem hinné az ember, hogy Chicagóban 
25—40 millió bushel búzát forgatnak na-
ponkint, de csak papíron, mélylyel szemben 
a készáruüzlet évi forgalma alig több, mint 
27—32 millió bushel. Tehát ugyanannyi bú-
zának, a mennyit a határidőüzlet esetleg egy 
nap alatt lebonyolít, a készáruforgalomban 
egy év kell. Megesett azonban már a new-
yorki tőzsdén is, hogy egy nap alatt 44 
millió bushel papirbuza szerepelt a forga-
lomban; 1890-ben április hó 14-én történt 
ez, pedig hát a new-yorkí tőzsdén is csak 
45—60 millió bushel búzát (készárut helyez-
nek el évenkint. Az amerikai Egyesült-Álla-
mokban a papirbuza szerepe olyan nagy már, 
hogy keveset mondunk, ha kijelentjük, hogy 
évenkint 3—3'5 milliárd hektoliterre nézve 
történnek kötések, mig az egész készáru-
üzlet, illetve az export évenkint alig rug 
többre, mint 50—55 millió hektoliterre. Ez 
az óriási különbség megmagyarázza a ga-
bonaárak folytonos csökkenését is. Olyan 
forgalmat, a minőt az amerikaiak a határ-
időüzlet körül fölmutatnak, Európa öt év 
alatt sem képes felmutatni, de 3—3-5 mil-
liárd hektoliter buza egy óv alatt az egész 
világon soha sem terem; 4—4'5 év kell, 
hogy a világ annyit produkáljon és 20—25 
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év ke l l , h o g y A m e r i k á b a n 8 — 3 ' 5 m i l l i á r d 
b u z a t e r e m j e n . " 

Á l l a t f o r g a l m u n k a B a l k á n o r s z á g o k k a l . 
A m o s t m e g j e l e n t évi s t a t i s z t i k a i k i m u t a t á s 
s z e r i n t M a g y a r o r s z á g á l l a t f o r g a l m a a B a l k á n 
o r s z á g o k k a l 1895-ben a k ö v e t k e z ő l e g a l a -
k u l t : Szerbiából a b e h o z a t a l v o l t : 58,061 d b 
ökör , 5.690.000 f r t é r t é k b e n , 95,899 d r b s e r -
t é s 3 .774,000 f r t é r t é k b e n , 5032 d r b t e h é n 
325,000 f r t é r t é k b e n . 32,271 d r b j u h é s 
k e c s k e 183,000 f r t é r t é k b e n , 2057 d r b n y e r s 
j u h b ő r 357 ,000 f r t és 365 d r b b á r á n y b ő r 
16,000 f r t é r t é k b e n . Romániából a b e h o z a t a l 
v o l t : 2580 d r b s e r t é s 135,000 f r t , 1740 m m . 
b é l és h ó l y a g 133,000 f r t , 7057 d r b k e c s k e -
b ő r 125 ,000 f r t , 365 m m . b á r á n y b ő r 31 ,000 
f r t é r t é k b e n . Boszniából j ö t t 2581 d r b s e r t é s 
78,000, 571 ö k ö r 57 ,000 f r t é r t é k b e n . M i n t 
a f e n t i s z á m o k b ó l l á t h a t ó az á l l a t b e h o z a t a l 
a h á r o m n e v e z e t t o r s z á g b ó l u g y a n c s a k te -
k i n t é l y e s m e n n y i s é g e t tesz ki , v i s z o n t k i v i -
t e l ü n k ezen o r s z á g o k b a n a g y o n j e l e n t é k t e -
l en , k ü l ö n ö s e n R o m á n i a o k o z o t t e d d i g 
g a b o n a t e r m e l é s ü n k t e r é n n a g y k o n k u r r e n c z i á t , 
a m e l y m i n t a f e n t i a d a t o k b ó l k i t ű n i k n e m 
k i c s i n y l e n d ő az á l l a t t e n y é s z t é s t e r é n s e m . 

T a r h o n y a g y á r t á s az A l f ö l d ö n . A z A l -
f ö l d ö n m á r r é g e n f o g l a l k o z n a k a t a r h o n y a -
g y á r t á s s a l s a z t o ly j ó m i n ő s é g b e n á l l i t j á k 
elő n é m e l y v i d é k e n , h o g y o r s z á g s z e r t e n a g y 
k e r e s l e t n e k ö r v e n d . S z e g e d t ü n t k i e d d i g 
l e g i n k á b b a t a r h o n y a g y á r t á s , t e r é n e m l í t é s r e 
m é l t ó h a s z n o t h o z v á n a z o k n a k , k i k ez é l e lmi 
c z i k k e l ő á l l í t á s á v a l f o g l a l k o z n a k . A t a r h o -
n y a g y á r t á s j ö v e d e l m e z ő v o l t á é r t m i n d e n -
ese t r e m e g é r d e m l i , h o g y h a z á n k b a n m i n é l 
s z é l e s e b b k ö r b e n t e r j e s z t e s s é k . E z a t e r j e s z -
t é s t é n y l e g ö r v e d e t e s m ó d o n f o l y i k is. M i n t 
é r t e s ü l ü n k l e g ú j a b b a n S z e n t e s e n l e n d ü l t fö l 
a t a r h o n y a g y á r t á s ü g y e , a h o l f ö l d b i r t o k o s o k 
és g a b o n a k e r e s k e d ő k k ü l ö n t á r s a s á g o t a l a -
k í t o t t a k e h á z i i p a r á g l e h e t ő f e j l e sz t é sé re . A 
do log i g e n s z é p e n h a l a d s a l ig k é t - h á r o m 
h e t i i g y e k e z e t u t á n m á r m i n t e g y 200 a s z -
s z o n y t a l á l jó f o g l a l k o z á s t ve le . 

Tagadhatatlan leg-
jobb vetőgépe a je-
lenkornak Melichár-
féle 

„Unicum Drill" 
rendkívül egyszerű 
és feltétlen szolid 
kivitelit. . 
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Leirás és árajánlattal bérmentve szolgál 

IELICHÁR FERENCZ 
cs. és klr. s2ab. vetögépgyára, 

' ' ' B U D A P E S T , 

V . Jser,, v á c z i - l í ö r u - t 7 8 . s z á m , 

Ne mulaszsza el egy 
J ] g | gazda sem a legjobb 

hírnévnek örvendő 

egyetemes aczélekéimmel 
kísérletet tenni, melyek anyag, kivitel és olcsó áruknál 
fogva, az összes eddigi konkurrencziát legyőzni 
Képesek:. 

Árajánlattal bérmentve szclgál 

B Á O H E R R U D O L F 

cs. és kir. szab. kizárólagos eke és talajmivelö eke és 
talajmivelö-eszközök gyára 1446 

B u d a p e s t , V á c z i - k ö r u t 7 8 . s z á m . 

KERESKEDELEM, TŐZSDE. 
Budapest i gabonatőzsde. 

(Outtmann és Wahl budapesti terménybizományi 
czég jelentése. 

Napi j e l e n t é s 1896. s z e p t e m b e r 18. 
Készbuza ma jó volt kínálva, a malmok jó vé-

telkedvet mutattak és szilárd irányzatnál körülbelül 
80,000 mmázsát vettek 5 krig magasabb árak mellett. 

Eladatott: 
Tiszavidéki: 500 mm. 80 kg. á 7-50 frt 3 hór 

500 ," 80 " " 7-421/a " * 
1600 „ 80 „ „ 7-50 „ „ 
6000 „ 80 „ » 7-45 „ , 
600 „ 80 „ » 7-40 „ „ 
500 , 80 . . 7-421/2 „ . 
500 „ 80 „ „ 7-421/2 „ „ 
600 mm. 80 kg. 

79 „ 
á 7-35 „ „ 

500 „ 
80 kg. 
79 „ „ 7-35 „ „ 

1000 „ , 7 35 
100 „ 79 , » 7-30 „ „ • 
200 , 80 „ , 7-30 „ „ 
400 » 79 „ „ 7-35 , „ 
100 „ „ 7-35 „ „ 
100 , 78 „ , 7-35 » . 
400 „ 77 „ , 7-15 , , 

Pestvidéki: 250 „ 60 „ „ 7-50 •„ » 
200 „ 79 . „ 7-35 „ „ 
200 „ 79 „ 7-30 „ „ 
1-00 . 79 „ » 7.20 „ „ 

300 " 79 * » 7-35 * " 
1700 „ 77 " , 7-15 „ „ 

41)0 „ * 1 76 , „ 7.05 „ „ 
Bácskai : 3000 „ 77 „ „ 7-20 „ „ 

1900 „ „ 7-30 „ „ 
1500 ,, „ 7-30 „ „ 

Marosi: 4800 „ , 7-371/2 , . 
Fehérmegyei: 1200 . 75 „ * 7-07V2 » „ 
Bec'skerehi: 3400 „ 76 „ , 710 . . 

1700 „ 76 „ » 7-10 » „ 
3100 „ 75 '„ „ 7-021/a „ , 

Bánsági: 3000 „ 79 „ „ 7-221/2 „ „ 
Készrozs változatlan marad és 76-20—25. Pesti 

paritásu áron adható el.1 

Tengeri üzlettelen. 
Zab változatlan. 
Határidők szilárdan indultak , később azonban, 

realisálásokra ellanyhultak. 
K üttetett. Déli zárlat 

Tavaszi buza . . 
Őszi buza . . . 
Uj tengeri 1897-ri 

Tavaszi r 

7-33—7-35—7-28 
7-05—7-09-7-01 
3-97-3-90—3-9? 
6'28—t6'17—6-18 

•40—6'42—6 

7-29—30 
7-02-03 
3-91-92 
6-17-19 
6-33—35 
5-27—29 Őszi zab 5-29—5-26—5-77 

Tavaszi zab . . . . 5'65—5-62—•— ö 62—6b 
Repcze aug.-szept.-re 10-25—30 

Műtrágyák. (Sátori Miksa és Mór ezég heti 
jelentése a „Köztelek" részére.) 

Thomassalakteljeskocsirakományokban 18—20% 
80% czitrátold. foszforsavtartalomma) mmként 2-80— 
3-40 forintig. 

I-a. szuperfoszfát 16—18% vizben oldható fosz-
forsavtartalommal kilóperczentenként 23—25 kr., mi 
3-70—4-10 frtnyi mmázsánkénti árnak felel meg. 

Chilisalétrom 15% légenysavtartatommal a szállí-
tási idS szerint mmként 12' 12-25 frt. 

Kénsavas káli 95% kénsavas kálitartalommal mé-
termázsánkint ll-50—12 forint. 

Trágyafősz az állomások szerint mmként zsák-
kal együtt 0-50—1-10 forint. 

Szeszüzlet . 

Szesz. (Goldfinger Gábor szeszgyári főtisztviselő 
tudósítása. 

A szeszüzletben e héten a változatlan irány-
zat fentartotta magát és a szeszárak a, mult heti zár-
latjegyzés szerint záródnak. Az üzletmenet még min-
dig ne ai kielégíts és az árak csak a szilárd kontin-
gens nyersszesz árak folytán tartják magukat. 

Mezőgazdasági szeszgyárak által kontingens 
nyersszesz meglehetősen élénken lett kínálva későbbi 
hónapokra, míg ellenben azonnali szállításra a gyér 
készletek és szilárd bécsi jegyzések folytán 14-75—15 
frtön kelt el kontingens nyersszesz. 

Galicziából igen szilárd irányzatot jeleznek. 
Kontingens nyersszesz ottani állomásokhoz azonnai 
szállításra 14.75 frton kelt el. 

A budapesti piaczon az üzletmenet valamivel 
jobb volt. Rendelések azonnali szállításra meglehetős 
számmal érkeztek. Elkelt finomított szesz 51.50 frtig, 
élesztőszesz 51.75 frt, nyersszesz adózva 50.25—50.5U 
frt, adózatlan (exkontingens) 12.25 frt, denaturált szesz 
17.50 frt. 

A kontingens nyersszesz ára Budapesten 15'—— 
15.25 frt. 

. A kivitel a héten 105 q finomított szeszt vásá-
rolt, mely Fiúmén át tovább lett szállítva. 

Vidéki szeszgyárak közül: Barcs, Losoncz, 
Temesvár 13 krral drágábban, a többiek változatlanul 
jegyeznek. 

Budapesti zárlatárak e héten: Finomított szesz 
51-25—51-50 frt, élesztőszesz 51.75—51.88 frt, nyers-
szesz adózva 50.25—50.50 frt, nyersszesz adózatlan 
12. 12.25 frt, denaturált szesz 17.—-17.50 frt. 
Kontingens nyersszesz —• •—. 

Az árak 10,000 literfokonként hordó nélkül 
budapesti vasútállomáshoz szállítva készpénzfizetés 
mellett értendők. 

Élelmiczikkek a budapesti hetivásáron. 1896. év 
szeptember 18-án. A székesfővárosi vásárigazgatósáji 
jelentése. 

Halvásár a haltéren. A fővámtéri, Ferenez József-
rakparti és haltőri piaczra 17 helybeli halász és 
halkereskedő által 60 q és vidéki kocsikon 16 q, 
összesen 76 q kevert hal hozatott. A vásár élénk. 
Az árak métermázsánkint 1—2 frttal csökkentek. 

Viszontelárusitók fizették a hal q-át nagy él5 
90—120, nem élő 70—80, közép nagy élő 50—75, nem 
élő 30—45, apró élő 20—30, nem élő 12—18 frtig. 

Vad. Hozatott a fővámtérre vaspályán 150 db, 
hajón 50 db, kocsin 70 db, gyalogosok által 50 
db, összesen 320 db; a forgalom élénk volt. Nyul 
140—180,Vadlúd , Vadrécze 60—00, Fáczány 

, Szalonka erdei , Fogoly 50—-70, 
Für j , Fenyőmadár — kr. 

Baroinfl. Hozatott a fővámtérre vaspályán kb. 
800 db, hajón kb 8500 db, 54 kocsin kb. 3890' db, 
helybeli árusoktól kb. 300 darab, összesen kb. 19380 
db. A vásár élénk volt. Nagybani árak páronkint: tyúk 
110—130, csirke 60—120, (idei kiv. -), kappan 
hizott , kappan sovány 100—130. récze hizott 

, (idei —) tud öreg h tud (liba) u j 
hiz. 400—700, uj lud sovány 190—260, öreg ), 
pulyka hizott idei , sovány. 230—300, gyöngy-
tyúk 120—130, galamb pecsenyének 40—60 krig. 

Az István-téri élelmi piaczra élő baromfi hely-
beli és vidéki árusok által kb. 1200 pár hozatott fel, 
árak a következők: páronkint tyúk 120—150, csirke 
idei 70—140,kappan hizott 160—200, sovány 130—150 
récze hizott 180—200, sovány 120—140, hizott lud 
500—600, sovány 300—400, pulyka hizott , 
sovány 250—300 krig. A forgalom élénk. 

Tisztított baromfi, helybeli ós vidéki árusok 
által kb. 2000 db : forgalom élénk. Árak: Jércze 

—, csirke 35—70, kappan hizott , récze 
hizott 90—100. récze félkövér 70—80, lud (liba) 
hizott 260—300, lud liba félkövér 200—220 pulyka, 
hizott 250—300, pulyka félkövér — , Galamb 

, ludmáj hizott 20-100 krig. 
Az ujvásártéri piaczra felhozatott a szokott köz-

ségekből vasp. kb. 3000 db, kocsin 1900 db, gyalog-
árusok ^00 db, helybeli árusok 1800 db, összesen 
6600 db baromfi. A forgatom élénk. Az árak páron-
kint következők: tyúk 130—140, csirke 50—IbO, 
idei 160—180, hizott kappan 160-180, sovány120—130, 
hizott récze 180—290, Bovány récze 110—130, hizott 
lud (liba) 400—800, sovány lud 220—260, hizott pulyk» 
350—360, sovány pulyka 250—260, gyöngytyúk , 
gulamb pecsenyének — krig. 

Tojás. Hozatott a fővámtérre vasp. kb. 100,000 
db, hajón kb. 15.000 darab, 5 kocsin kb. 20,000 db 
helybeli árusoktól 40000, db, összesen kb. 175,000, 
db. A vásár élénk. Nagybani árak: 1 láda friss (1440 
db) 3200—3300 kr., 100 db 226—260 kr., tojás me-
szes 1 láda (1440 db) k„ 210 db 
kr., l*db krig. 

A« ujvásártéri piaczra felhozatott a szokot, 
községekből vasp. kb. 6000 drb, kocsin drtt , 
gyalogárusok 3000 drb, helyb. árusok 3200 darab, 
összesen 40000 darab friss tojás. A forgalom 
élénk. A következő árak jegyeztettek: friss tojás 
1 drb 2Va—3, 100 darab 210—240 40 krért 16—18 
drb, 1 láda 1440 drb 2900—3300, meszes tojás 1 db 

100 ——, 40 krért db, 1 láda 
1440 drb krig 

Zöldség. Hozatott a Ferenez József-rakpartra vasp. 
800 q, hajón 130 q, kocsin 2900 q, helyb. árusok 
kb. 1600 q, össz. kb. 5030 q vegyes zöldség. A vásár é. 
Nagy. árak sárgarépa 100 k. 60-400 ,1 q , 
petrezselyem 100 cs.50—500, 1 q , zeller 
100 db 40-120, karalábé 100 db 50-120, vöröshagyma 
100 db 30—200, 1 q 300—500, fokhagyma 100 f. 
800—1000, 1 q 1000—1200, fehérrépa 100 darab — | 
fejeskáposzta 1 q krajezárig, vörösrépa 100 
darab 50—100 krajezárig, fejeskáposzta 100 darab 
300—600, kelkáposzta 100 db 60—140, vöröskáposzta 
100 db 250—1000, fejes saláta 100 db 60—120, kötött-
saláta 100 db , burg. belföldi 1 q 170—240, 
külföldi , fekete retek 100 db 70—180, 
hónapos retek 100 csomó , Ugorka s. való 
100 db 20-35, ugorka savanyu 100 db 70—120, 
zöldpaprika 100 db 10—25, tök 100 db • 200—400' 
paradicsom 1 kg. 40—150, zöldbab 1 1. 6—12, zöld-
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borsó 1 t g . zöldborsó fejtett l l. 60—70 krig 
Zöldtengeri 100 cső 80—120 krig. 

Felhozatott az ujvásártéri piaczra a szokott köz-
ségekből szek. kb. 3600 q, gyalog és helyb; árusok által 
330 q, vasp. — q, összesen, mintegy 3930 q vegyes 
zöldség. A forgalom élénk. Arak a következők: Bur-
gonya 1 zsák 50—100, uj 1 q 160—180, fejeskáposzta 
100 db 200—700, vöröskáposzta 100 db 300—1000,kel-
káposzta 100 db 80—110, paradicsom 100 db 40—180, 
1 puttony 18—40, fejes saláta 100 db , kötött 
saláta 100 db — , ugorka savanyítani való 100 db 
20~r25, ugorka savanyu 100 db 55—60 zöldpaprika 
10Ö db 10—25, zöldbab hüvelyes 1 kg. 7 8, 1 zsák 
20—70, zöldborsó héjas 1 kg. 7 8, zöldborsó fej-
tett 1 liter krajczárig. 

A Hunyadn-teri piaczra felhozatott kocsin 1200 q, 
gyalogárusoktól kb. q, helybeli árusoktól kb. 1500 q, 
össz. 1400 q ; élénk forgalom mellett a következő árak 
jegyeztettek : burgonya 1 zsák 80—100, 1 q 180—200 
fejes'káposzta 100 db 300—450, vörös káposzta 100 db 

, kelkáposzta 100 db 80—140 paradicsom 100 
db 40—100,.1 puttony 20—30, fejessaláta 100 db 100— 
—140, kötöttsaláta 100 db , ugorka sa<>. valólOO 
db 25—30, savanyitott 100 db 60—70, zöld paprika 
100 db 8—30, zöldbab hüvelyes 1 kg. 4 - 4, zöldbab 
hüvelyes 1 zsák 40—50, zöldborsó héjas 1 kg. 
—, zöldborsó fejtett 1 liter 40—50 krig. 

Gyümölcs. Hozatott a Ferencz-József-rakparti 
piaczra vaspályán kb. 1400 q, hajón kb. 500 q. kocsin 
300 q, helybeli árusok által kb. 800 rq, összesen 
kb. 2900 q vegyes gyümölcs. A vásár élénk volt. 
Nagybani árak : Fajalma 1 q 1300—2000, köz. alma 
1 q 600—1200, fajkörte 1 q 1600—2400, közönséges 
körte 1 q — , köz. dió 1 q 1600—2000, szilva 
magvaváló 1 q 800-900, szilva vörös 1 q 400—700, 
szilva aszalt 1 q füge 1 kg. , mogyoró 
1 q , gesztenye belföldi 1 q , gesz-
tenye olasz 1 q , czitrom 1 láda 400 500, 
őszi baraczk 100 db 100—300, szőlő közönséges 1 q 
1500—2400,szőlő csemege 1 kg. 260—3200 krig, dinnye 
görög nagy 100 db 14—30, dinnye görög kicsiny loO 
db 10—14, sárga faj 100 db 15—20, dinnye sárga 
közönséges 100 db 8—14 fit. 

Az ujvásártéri piaczra felhozatott a szokott köz-
ségekből vaspályán kb. 20 q, kocsin kb. 1400 q, gya-
log: és helybeli árusok — q, összesen 4800 q vegyes 
gyümölcs. A forgalom élénk. Árak a következők: 
Fajalma 100 db 140—500, 1 kg. 18—20, 1 db 3—6, 
közönséges alma 100 db 30—150, 1 kg. 8—16, 1 db 
V»—2, köz. alma 1 put. —, körte, fajt 100 db 
250—300, körte faj 1 kg. 20—30, körte faj 1 db 2—5, 
szőlő csemege 1 kg. 30—45, szőlő köz. 1 kg. 16-20 kr, 
dinnye görög, nagy 100 db 800—1000, dinnye görög 
nagy 1 db 20—30, dinnye görög kicsiny 100 db 300— 
600, dinnye görög kicsiny 1 db 4—10, dinnye sárga faj I 
100 db 500—800, dinnye sárga faj 1 db 10-30, dinnye 
sárga köz. 100 db 250—500, dinnye sárga köz 1 db 
4—8, szőlő csemege 1 kg. 30—45, szőlő közönséges 
kg. 18—20 krajczárig. 

A Hunyady-téri piaczra felhozatott a szokott 
községekből vasp. 15 q, kocsin 150 q, helybeli és 
gyalogárusoktól kb. 100 q, összesen kb. 400 q vegyes 
gyümölcs, közép forgalom mellett árak a követke-
zők : fajalma 100 db — , 1 kg. 18-25, 1 db 
2—5, köz. alma 100 db , 1 kg. 10-15, 1 db 
1—2 kr, körte faj 100 db , körte faj 1 kg. 
20—40, körte faj 2—4, őszi baraczk 100 db 20—40, 
dinnye, görög nagy 100 db 800—1200, dinnye gör., 1 
db 18—25, dinnye, görög, kicsiny 1 db 4—12, dinnye 
görög, 100 db 500—1200, dinnye görög kicsiny, 1 db 
4—12; dinnye sárgafaj^lOO db 500—800, dinnye sárga 
faj 1 db 8—20, dinnye, sárga köz. 100 db , 
dinnye, sárga, köz. 1 db 4—12, szőlő csemege 1 kg. 
35—40, szőlő közönséges 1 kg. 20—25 kr. 

Budapesti takarmányyásár. (IX. kerület Mester-
utcza, 1896. szeptember 18. A székesfőv. vásárigazgató-
ság . jelentése a „ Köztelek" részére). Felhozatott a 
szokott községekből 121 szekér réti széna 148 szekér 
muhar, 37 szekér zsupszalma, 6 szekér alomszalma, 
— szekér takarmányszalma, — szekér tengeriszár 
15 szekér egyéb takarmány (lóhere, luczerna, zabos-
bükköny,, köles stb.), 1200 zsák szecska. A forgalom 
gyenge. Arak q-ként a következők : réti széna 200—280, 
muhar uj 160—220, zsupszalma 150-^-180, alomszalma 
130—160, egyéb takarmány — , lóhere 

, takarmányszalma - , tengeriszár lu-
czorna sarjú 180—230, szalmaszecska 180— 
210, uj széna , zabosbükköny . 
Összes kocsiszám 339 suly 271.200 kg. 

illatvásárok. 
Budapesti gazdasági és tenyészmarliavásár. 1896 

szeptember hó 16-án. {A budapesti közvágóhíd és marha-
vásárigazgatosag jelent te) Felhaj-
tatott: 585 drb, úgymint: jármos ökör elsőminőségü 
44 db, közép 217 db, alárendelt 22 drb. Fejőstehén : 
fehér 7 drb, tarka 148 drb, bonyhádi 58 drb, tarka 
ökör 79 drb, tenyészbika — drb, fehér hizlalni való 
— db, üsző ;— db, jármosbivaly 4 db, hizlalni való 
tinó 6 db. 

tattak. A gazdasági marhavásár nagyobb gazdasággal 
foglalkozóknak nagy számban való megjelenése folytán 
élénk lefolyású volt. Az egyes vevők közül említhetők : 
Győrgyei M. P.-Kürt 21, hg. Metternich Bia 56, 
Brünnaüer E. Csány 36, Kaposvári uradalom 16 jár-
mas ökör, Eőwy Mór Tétény 12, Edelstein A. Czin-
kota 23, Győrgyei M. P.-Kürt 21, Felner J. Haraszti 
6 drb fejőstehén. 

Következő árak jegyeztettek: Elsőrendű jármos 
ökör 345, középminőségü jármos ökör 250—230, 
alárendelt minőségű jármos ökör 230, hizlalni 
való forintig páronkint. Jármos bivaly —•— 
—, jobb minőségű jármos ökör 26—27, tarka bekötni 
való ökör — •— frtig páronkint. Fejőstehenekért 
és pedig: Fehérszőrű magyar tehén — 9 0 , tarka; 
kevert származású tehén 80, bonyhádi tehén 
115—175 frtig, bika frtig páronkint. 

Budapesti vágómarhavásár. 1896. szeptember hó 
16-án. (A budapesti közvágóhíd és marhavásárigazgatóság 
jelentése a „Köztelek' részére) Felhajtatott: 3552 drb 
nagy vágómarha, nevezetesen: 577 drb magyar és 
tarka ökör, 414 drb magyar és tarka tehén, 2118 drb 
szerbiai ökör, — drb boszniai ökör, 283 drb szerbiai 
tehén, 73 drb bika és 27 dr;> bivaly. 

Minőség szerint: 361 drb elsőrendű hizott 
bika, 2829 drb középminőségü bika és 362 drb alá-
rendelt minőségű bika. — db elsőrendű hizott ökör, 

db középminőségü ökör és — db alárendelt min. 
A mai ' vá£ómarhavásár külföldi és vidéki vá-

sárlóknak kis számban megjelenése folytán igen von-
tatott hangulat mellett folyt le. Az árak 2—3 fokkal 
csökkentek. 

Következő árak jegyeztettek: Hizott magyar és 
tarka ökör jobb minőségű 27—30—, kivételesen 32, 
hizott magyar és tarka ökör középmin. 25- 26 —, 
alárendelt minőségű magyar és tarka ökör 18' 24-—^ 
jobb minőségű tarka tehén 18- 26 — frtig, kivéte-
lesen tarka tehén , magyar tehén középm., 18— 
26'—, tarka tehén , szerbiai ökör jobb minőségű 
25—29'—, kivételesen —, szerbiai ökör középminőségü 
16—24-—, szerbiai ökör alárendelt minőségű 16—24, 
szerbiai bika 20- 29-—, szerbiai bivaly 15- 17-
kivételesen frtig métermázsánkint élősúlyban. 

•e.) 
A vásár jelentéktelen felhajtás mellett közép-

szerű forgalmn volt. 
Felhajtatott össz. 255 drb. Eladatott 132 drb 

Jobb minőségű lovakból hátas 5 db, eladatott — db 
— frtért, könnyebb kocsiló Qukker stb.) 9 db. 
eladatott 6 db 100—100 frtért, nehezebb kocsiló 
(hintós) 2 db, eladatott — db frtért, igás 
kocsiló (nehéz nyugoti faj) 20 drb, eladatott 12 drb 
70—130 frtért, ponny — db, eladatott — db, 
f i tér t ; közép minőségű lovakból: nehezebb félék 
(fuvaros ló stb.) 30 db, eladatott 10 db 40—75 frtért, 
könnyebb félék (parasztló stb.) 45 db, eladatott 
25 db, 28—40 frtért ; alárendelt minőségű lovakból 
144 db, eladatott 79 db, 8—20 frtért. Bécsi vágóra 
vásároltatott 18 db, frt, az állatkert és ku-
tyák részére vásároltatott — db, frt, tulajdon-
jogra gyanús ló lefoglaltatott — darab, ragályos 
betegségre gyanús ló lefoglaltatott — db, takonykór 
miatt a gyepmesterhez küldetett — db. 

Kőbányai sertésvásár 1896. szept. 18. (Első magy. 
sertéshizlaló-részv.-társaság telefon-jelentése a „Köztelek" 
részére.) Az üzlet szilárd. Heti átlagárak: i Magyar 
válogatott 320—380 kg. nehéz 52—53 kr, 280—300 kg. 
nehéz kr, öreg 300 kgontuli kr, vidéki 
sertés könnyű krajczár, Szerb 50—52 kr. Román 

tiszta klg. páronkint 45 klgr. életsulyle-
vonás és 4% engedmény szokásos. — Eleség-árak: 
Tengeri uj 4"10—•— frt,] árpa 5'20 frt Kőbányán át-
véve. Helyi állomány, szept. hó 11. maradt 5034 
drb. Felhajtás: belföldről — drb, Szerbiából 383 
drb, Romániából dai-ab, egyéb államokból 
db. Összesen 5417 db. F ő ö s s z e g db. 
Állomány és felhajtás együtt —— darab. Elhajtás: 
budapesti fogyasztásra (I—X. kerület) 667 darab, 
belföldre Bpest környékére 424 db, Bécsbe — db. 
Csehországba, Morvaország és Sziléziába db, 
Ausztriába 888 db. Német birodalomba — drb, egyéb 
országokba — drb. A szappangyárakban feldol-
goztatott 12 drb, összesen 1191 drb. Maradt állomány 
3426 drb. A részv.-szállásokban 2851 db van el-
helyezve. Az egészségi és transitószállásokban maradt 
3165 db. Felhajtás: Szerbiából 383 darab, romá-
niából — drb, összesen 3548 drb. Elhaitás: 1695 db, 
maradt állomány 1853 drb ős pedig 1853 drb szerb 
és drb román. Az egészségi szemlénél jan. l-től 
máig 35 drb a fogyasztás alól kivonatott és 
technikai czélokra feldolgoztatott. 

Budapesti sznrómarkavásár. Szept. hó 16-án 
A székes fővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgató-
ság jelentése. 

Felhajtatott: 657 drb belföldi, drb galicziai 
— drb tiroli, 167 drb növendék élő borjú, — drb élS 
bárány: 5 drb belföldi, — db galicziai, — drb ti-
roli, 127 drb bécsi, — drb növendék borjú, drb 
ölött bárány, — db élő kecske. 

A borjuvásár vontatott lefolyású volt. 
Arak a következők. Élő borjuk : belföldi 

frtig, kivételesen — frtig dbonkint, 32—47 frtig, kivé-
telesen 48 frtig súlyra, növendék borjú 20—21 frtig, 
kivételesen — frtig drbonkint, 15—28 frtig súlyra. 
Ölött bor jú : belföldi , tiroli írtig 
galicziai frtig, növendék borjú frtig 
dbonkint, bárány — frtig, bécsi 67—75 frtig súlyra 
Elo bárány —• •— forintig páronkint. Élő kecske 

!—'* f r % páronkint, kivételesen — frtig. 

Ingatlanok árverései (20000 forint becsértéken 
felül.) 

(Kivonat a hivatalos lapból.) 
Szept. 21 Sz.-Fehérvári a t k v i h a - L a k o s 28575 

kir. tvszék tóság Ignácz 
Szept. 24 Egri kir. árverési Flamm 67510 

tvszék teremben Ignácz 
Szept. 26 Bpesti kir. árverező Beer 77581 

törvényszék helyiség Vilmos és neje 
Szept. 29 Bpesti kir. árverező Weichler 208200 

törvényszék helyiség Magdolna 
Bpesti kir. árverező gr. Castel- 366521 
törvényszék helyiség nau Leonharda 
Bpesti kir. Újpest Grünfeld; 33611 
törvényszék közs.-ház Károly örökösei 
Nagyváradi árverező Balogh 30350 
kir. tvszék helyiség Imre 
Verseczi kir. árverési Lazarovits 108939 
járásbíróság szoba Mihály 
M.-turi ki". a tkvi ha- Schwarz 24082 
járásbíróság tóság Ignácz 
Beregszászi árverező „Gőzmalom 100018 
kir. tvszék terem és árurakt." 28566 

Okt. 2 

Okt; 6 

Okt. 9 

Okt. 10 

Okt. 20 

Okt. 22 

Okt. 26 

Okt. 26 

a tkviha- Soldos 
tor. tvszék tóság Pál 
Békés-csabai a tkviha- Herozeg 
kir. jbiróság tóság József 
Gy.-fehérvári Tartaria Barcsay 

24199 

kir. tvszék közs.-ház Miklós 
Decz. 16 Kecskeméti telekkvi Kovács 

kir. tvszék helyiség Antal 

Az Orsz. magyar gazd. egyesület tulajdona. 

Lapfelügyelő-bizottság: Gróf Dessewffy Aurél, Bernát 
István, dr . Darányi Gyula, Forster Géza, Galgóczy 
Karoly, dr. Hagara Yiktor. — Főszerkesztő és ki-
adásáért felelős: Forster Géza az O. M. G. E. igaz-
gatója. — Felelős szerkesztő: Szilassy Zoltán az 
0 . M. G. E. szerkesztő-titkára, — Társszerkesztő: 

Jeszenszky Fái . 

a tökéletesség legmagasabb fokán állanak. 

Magyarország legnagyobb és egyedüli 

gazdasági gépgyára 
mely a gazdálkodáshoz szükséges 

W ö s s z e s - m 
g a z d a s á g i gépeke t g y á r t j a . 

Részletes árjegyzékkel és szakbavágó fel-
világosítással díjmentesen szolgálunk. 

8€éi*jük m i n d e n k é r d é s s é ! b i z a -
üsmsna! h o z z á n k f o r d u l n i , 
k é s z s é g g e l a d u n k kis i ser i fő é s 

f e lw iSágos i tó v á l a s z t . 

Első magyar gazdasági-gépgyár | 
részvény-társulat 

BUDAPESTEN. 
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Kölcsönös Biztosító Szövetkezet, 
BUDAPESTEN, VIII., József-körut 8. 

Alakult 1894. évban. 
Elnök: TELEKI Géz a gróf. Alelnök: C8Í.TOS8Y Béla. 

Igazgatósági tagok: 
ANDEÍSST GÉZA gráf, BÜJANOTICS SÍND03, DESSEVVFFV ABISTID, KOMJÁTHY BÉIA, 
PÉCHY TAMÁS, PÜSPÖKY EMIL, RUBINEK GYULA, SZENTKIRÁLYI KÁLMÁN, SZILASSY 

ZOLTÁN, SZÖNYI ZSIGMOND, SZTÁRAY ISTVÁN gróf, TELEKI SÁNDOR gróf. 
Vezérigazgató: SZŐNYI Zsigmond. 

A z Or szágos M a g y a r Kö l c sönös Biztosító Szövet -
kezet a gazdaközönség általános elismerése szerint híven megfelel hivatá-
sának; folyton fejleszti a reformokat, melyeket a gazdaközönség évek óta 
sürgetett és a károknak gyors és méltányos kiegyenlítésével a felek teljes 
megelégedését vivta ki magának, az 

épület és átalány (pauschal) biztositásnál 
rendkívül mérsékelt díjaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé; a szövetke-
zet pusztán csak a dijakat számítja fel a megfelelő kincstári bélyeggel; minden 
más illeték kizárásával. 

A takarmány és termények (szalmás eleség) 
biztositása szintén a legkedvezőbb feltételek mellett eszközölhető. A dijak itt 
is a lehető legmérsékeltebbek. f i 

Gazdasági egyesületi tagok — tekintet nélkül a biztosított érték 
nagyságára — a tiszta dijból 5% díjengedményben részesülnek. "^P® 

Kisgazdák, ha húszan egyszerre, egy csoportban, de külön-külön ajánlat-
tal terményeiket biztositiák, 10% engedményben részesülnek. 

Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Budapesten, (József-körut 
8. sz.) és a vidéken létesített ügynökségek. 

paraftn-, Ceresin-, stearingyertyüs és zsiradékárn-gryár 

i * u & t . W a g e m u 5 t s í f i , W i e n . 
Központi iroda: VI. Magdalenenstrasse 16, a Theater a. d. Wien mellett, 
ajánl elismert kitűnő minőségben legolcsóbb gyári árakon: ásvány-, gépkenö-olajat 
és zsiradékot. Orosz ásvány-kenőolajat (Bakusine, Oleonaphta) legjobb fagymentes 
gép-kenőolajat, olívaolajt, faolajt, ásvány-gép.olajat mezőgazdasági gépekhez; Wagen-

'íjat és hengerzsirt a gözhengerekkenéséhez ; szabad, koosikenöcs. 
fekete, sárga, kék, úszó, olasz világos I. és II. minőségben, szolid gyártmányok 
legolcsóbb gyári áron, teherkocsik és hegyitargonczák stb. kenéséhez. Ásvány vi-
lágító olajok: petróleum stand, white. Gyári petróleum veszélytelen, csak 40° C-nél 
gyújtható; sálon petróleum, császárolaj egészen fehér és veszélytélen. 

Steraingyertyák. Bécsi stearingyertya, I. minőségű, narancs vagy 
rózsaszínű csomagolás. Austria gyertya I. minőség, narancs- vagy rózsaszínű cso-
magolás, Ceresin (ásványviasz), templomi gyertyák minden vallásfelekezetnek. 

Brillant parafin diszgyertyák, sárga pinczcgyertyák. 
NB. Mintákat gyártmányaimból ingyen küldök. 

T h © s f O t t ó - f é l e 
rostély-öntőde 

Paris, Zwickau'/s Szent-Pctcrvár. 

Vezérképviselő Budapesten: 

R Ü H N E L A D O L F 

Wesselényi-utcza 36. földszint. 

FelTiláiositást és.Költséevetést ingyen ad, lenti. 

Szikes talajok javításánál 
az általunk nagyobb uradalmakban eszközölt próba-gipszezéssel kitűnő ered-
mények lettek elérve, melyekről bővebb felvilágosítással sziveden szolgálunk. 

Mindennemű más műtrágyát 
hamisítatlan jó minőségben az ajánlott béltartalom szavatolása mellett legju-
tányosabban szállítunk, 

Ingyenes ismertető füzeteket (Collumelíótól) bérmentve küldünk. 

A Sátori gyárak központi irodája: 
Budapest, IX., Dandár-ntcza 25. 

Eredeti 
Angol kosok. 

Hampshire-, Oxfordshire-, Shropshire-, Sonth-down, 
Cotswold és Lincoln kosokat szállit megrendelés, 
után 14 nap alatt bármely állomásra 

P I C K Q 8 W A L D , 
tenyészállat-importeur 

Budapest, Kiilső-Kerepesi-ut 1. szám. 

Magyar királyi államvasutak. 
87319/96. sz. 

Pályázati hirdetmény. 
Az alulírott igazgatóság a magy. kir. államvasutak részére a jövő 1897. évben 

illetőleg 1899. év végéig a következő csoportokba sorozott anyagokból felmerülő 
tényleges szükségletnek szállítását biztosítani kívánván, ezennel nyilvános pályázatot 

I. Fanemii anyagok, nevezetesen: Mahagóni, palizander és puszpangfa, különféle -
falemezek széküléshez; vágott lemezfa, stb. 

II. Festékek, olajok, különféle anyagok és vegyi-szerek, nevezetesen: Száraz 
festékek, len-, t'erpentinolaj, kővédőanyag, kátrány, fürdő-szivacs; rovarirtópor, 
csiszoló-áruk, olvasztó-tégelyek, szóda, stb. 

III. Kefekötő áruk, nevezetesen: Különféle ecsetek. 
A kiirás tárgyát képező egyes czikkeket előtüntető jegyzékek, melyek egyszer-

smind ajánlati mintákul szolgálnak, valamint a szállításokra vonatkozó részletes 
módozatok valamennyi hazai kereskedelmi és iparkamaránál megtekinthetők és a 
magy. kir. államvasutak igazgatósága anyag és leltár beszerzési (A. V.) szakosztályánál 
(Budapest, Andrássy-ut 73. sz., II. emelet 54. ajtó szám) kaphatók. 

A szabályszerűen kiállított, ivenkint 50 kros magy. kir. okmánybélyeggel ellátott 
ajánlatok, 1. 

b anvae és leltárbeszerzési szakoszti_,„„„_ 
3l látandó el: 

„Ajánlat '87319/96. számhoz." 
Később benyújtott ajánlatok valamint olyanok, melyek nem pontosan és rész-

letes módozatok betartása mellett állíttatnak ki, nem vétetetnek figyelembe. 
Budapest, 1896. szeptember hóban. Az igazgatóság. 

E H ó b a n , j e l e n i k m e g 

55 Köztelek Zsebnaptár 
— - 1 8 9 7 - < ü k é v r e . — 

Szerkesztik : 
R U B I N E K G Y U L A é s S Z I L A S S Y Z O L T Á N . 

a z O r s z . M a g y . G a z d . E g - y l e t t i t l i á , r j » i . 

fifi 

A „ZSEBNAPTÁR" 
F o s t a , d í j 1 Q I s r . S l ő f í s e t é s í á r a 1 f r t 3 0 i s r . S o l t i á r q 1 i r t 5 Q j i ^ T 

Megrendelhető a „Köztelek" kiadóhivatalánál, Budapest, IX., Üllői-nt 25. (Köztelek). 
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KOSZÉN 
Osztraui gyári, dió-, ^ koczka és darabos, 
2szer mosott ostraui Henrikaknai kovácsszén, 
porosz szalonszén, coaks, s z o b a ^ i r l e t e k 

C Z ° r a l e g - k i t i j . n . ő ' b ' b n a i s i ő s é g - T s e n l e g - j i i t á a y o a a ' b ' b a n . J s a p l i a t ó 

A WkWÍ A W MZ ám ám V kőszén-nagykereskedőné l , 
l E r m i f i ^ i l L l L M L i U t E t f l j f i Budapest, Arany János-utcza 34. sz. 

A cs. és kír. szab. Hitelintézet kőszén-osztályának vezérképviselete. 

(jözcséplő-készletek. 
saját gyártmány legkitűnőbb kivitelben 4 lóerőig, a ma-

gyar gazdasági viszonyokkal alaposan megegyező. 
Kizárólagos képviselőség Magyarország részere : 

Lanz Henrik czégtS! IHanheimból. 
Németország elismert legnagyobb és legjelentékenyebb 

ködö etetővel és anélkül határozottan előnybe részesülő 
gépeivel. 

Fölvüágositissal, tanácscsal, képes árjegyzékkel, kedvező 
fizetési feltételekkel készségesen szolgál: 

BÜÜSSLER KÁROLY 
DS. és tii, szál. göi gépgyára, Tas- is érczöntődéja 

Budapest, VI . , Váczi-körut 59. 

Szolid képviselőségek mindenhol felállíttatnak. 

Minden magyar hölgy 
a l e g r é g i b b , l e g h a s z n o s a b b d i v a t l a p r a , 

a „BUDAPESTI # m 
• • m BAZAR" - r a 

fizessen elő. 1721 

A női munka minden ágazatában nyújt utmutatást 
és kitűnő szabásmintákkal szolgál 

A BUDAPESTI BAZÁR. 
Előfizetési ára: negyedévre I frt 50 kr. 

B A R A N Y A ? I., 
turfatermények és szabadalmazott 

önműködő turfahintő-closetek, 
valamint 

árayéiszóMierontezfisí 

felszerelési tárgyaR Yállalata 
B U D A P E S T , 

I X . , C s i l l a g - u t c z a 15 . 

Árjegyzékek 
kívánatra K 

bérmentesen 
küldetnek. 

Árverési hirdetmény. 
1896. s z e p t e m b e r Hó 

2 8 - á n és a következő napokon 
a 6 vonatosztály részéről 1665 

Kassán körülbelül 188 kimustrált 
kincstári szolgálati ló 

fog a legtöbbet ígérőnek árverés 
ut ján készpénzfizetés mellett 

e l a d a t n i . 

Kezdete naponta 8 órakor reggel, 

Dr . KRÖCZER L Á S Z L Ó - f é l e 
szabadalmazott ruggyanta ojtószalagokat Dr Krö-
czer László úrtól személyesen jóváhagyott minőség-

ben és nagyságban szállít 

SCHMEIDLER I. N. 
cs. és kir. ruggyanta és celluloidnemüek gyára 

B EJ O S , 1228 
Föüzlet: I Fióküzlet: 

YIÍ/2., Stiftgasse 19. sz. 11. íer, Men 10 sz. 
Sürgönyczim: f i 1 Í 3 13 I S C H MK J » M í R . 

Egy kilogramm ára f r t lO.l O. 

GRAEPEL HOHÓ 
s z a b a d a l m . l ó h e r e - t o k á s z o l ó k é s z ü l é k © ff 

minden cséplőgéphez alkalmazható, 25 szazaiekka na-
gyobb munkaképesség, mint bármely más készüléknél 

Legkitűnőbb szerkezet legolcsóbb árban 
GRAEPEL HUGÓ gépgyárosnál Budapesten, 

V.. Külső vá,CKl-ut 46. 

Dndja minden ház, gyár, 
ílom és földbirtok tulaj-
„,.«» alti KLEIN gyógysz-

_ toxint patkányok 
ek kiirtására használta. 

Mintadoboz 60 kr 
sebb vállalatnak 
frt; nagy vállalat - -
1 kg. 6 frt. Valódi kapható 
csak KLEIN S., o. gyógy-
szerésznél, LÚGOSON, 60 sz. 

80 kr-jj1/2 

112732. sz. C/V. M. kir. államvasutak 
Hirdetmény. 

(Az északnémet-osztrák-magyar-román személyforgalomban Boden-
bachon át érvényes díjszabás I I I . pótlékának életbeléptetése.) 
A m. kir. államvasutak igazgatóságától vett értesülés szerint f. é. október hó 

1-én az északnémet-osztrák-magyar-román személyforgalomban Bodenbachon át 1893. 
évi szeptember hó l-jétől érvényes díjszabáshoz a III. pótlék lép életbe, mely módo-
sításokat és helyesbítéseket, valamint Halle állomással való forgalomban uj menet-
dijakat tartalmaz. 

Ezen pótlék egyes példányai a m. kir. államvasutak díjszabás elárusító irodájá-
ban (Csengery-utcza 33. II. em.) lesznek kaphatók. 

Budapest, 1896. szeptember 7-én. Az igazgatóság. 

OZIVATTYÚK;; 
m i n d e n n e m e s 

ház i ós n y i l v á n o s 
® c z é l o k r a a m e z ő -

ü l g a z d a s á g , é p í t k e z é s é s iparnál* 

i i i o x u r d á l t s s l w a t t y é k 
rozsda ellen védve. 

legújabb javított rend-
. . szerű tizedes, százados és 

hídmérlegek fából és vas-
I bői, kereskedelmi, közlekedési, gyári, mező-

gazdasági és ipari czélokra. 

E m t a é r l f i i r e t mérlegek lázi találatra 
mérlegek, 

Commadit - társaság szivattyú-
é s méHeggyár tásra . 

W. GARVENS Wien, 9*TTSSSSS£?Sr 6 

<LA{, 



1 3 6 2 K Ö Z T E L E K , 1 8 9 6 . S Z E P T E M B E R HÖ Ifl. 7 6 . S Z Á M . 6 - I K ÉVFÓL1TAM. 

! M a g y a r k e n d e r b ő l b é s z ü l t , 
l e g j o b b m i n ó s é g a 

| gazdasági köté lnemüeket , 
B L E I E R é s W E I S Z , 

kötélgyári czég Budapest. 
1 Raktár és iroda: Károly-körut 9. szám, a gróf Hadik-Barkóczy féle házban 

Gyártelep: Hajtsár-ut 7307. sz. 
i Aiánlásra méltó tárgyak: torna-eszközök, Cocos fntószönyegek, 
' lábtorlök, ruhaszáritó kö-

telek, 

l ó h á l ó k , 
kézitáskák stb. továbbá gaz-
dasági czikkek u. m.: istráng, 
k ö t ő r é k , rndalő gabona-
zsákok, vizhatiaa ponyvák, 
itató és tűzi vedrek, kender-
tömlök, hevederek, kender, 
kócz stb. a legjutányosabb eredeti 

VifléM meireMeM pontosan eszközöltetnek:. 

M. kin államvasutak. 

Hirdetmény. 
109949/CIÍ. szám. 

Közvetlen árúforgalom egyrészt Németország, másrészt Szerbia, Bul-
gária és Törökország között. 
. (Liebenwerda állomás, felvétele.) 

A porosz kir. államvasutak halle-i igazgatósága alá tartozó Liebenwerda állo-

a következő csomóponti díjtételekkel felvétetik u 

, gy o r s ár ,ű. t e h e r á r u 

közönséges 

'mérsékelt 

terjedelmes 

darabárú 

közönséges 
'.: tetszőleges 
mennyiség-

500 mm. 

feladásánál 

terjedelmes 

II. oszt. 

. 1D0 kgkint aranyfrankokban 

21-7: 14-86; 13-64 17-71 ./ 9-92 8-43 

Budapest, 1896.' szeptember hó 6. 
A m. kir. államvasutak igazgatósága, 

egyszersmind a részes pályák nevében is. 
(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

GANZ is TARSA 
vasöntöde és gépgyár részv.-társ. Budapesten 

k é s z í t : 

'A) g é p e k e t é s épí tés i m u n k á k a t , t e l j e s m a l o m b e r e n -
dezéseke t , v a s ú t i k o c s i k a t é s v a s ú t i ' f ö l s z e r e l é s e k e t , 
t r a n s m i s s i ó k a t . 

© p e c z i á l i t á s a i : s í t 
B ) K é r e g ö n t v é n y v a s ú t i k e r e k e k , v á l t ó k , z ú z ó m ü v e k , 

h e n g e r e k - és á g y ú g o l y ó k h o z . 
H e n g e r s z é k e k k é r e g ö n t e t ü h e n g e r e k k e l m i n d a m a g a s 
m a l m á s z a t h o z , m i n d p e d i g a p a r a s z t r a ő r l é s h e z s egész 
m a l o m b e r e n d e z é s e k . 

Facs i s zo l á shoz , p a p i r - é s ce l lu loza -gyár t á s l ioz való 
g é p e k . 

Y i z k e r e k e t n a g y s ike r re l pó t ló t u r b i n á k . 
V i l l amos v i l á g í t á s n a g y t á v o l s á g r a is a moto r tó l . 
Zsi l ipek, c sőveze t ékek , f r i c t i ó s k a n c s o l á s o k , r o t a t i ó s 

d y n a m o m é t e r e k . Aczé lön tés . 

Telítettel 3 Közeledő vetési Menyre v a n s z e r e n c s é n k a j á n l a n i 

s z a v a t o l t t i s z t a s á g ú ""SK9 

( a c s e h . o r s z á g - i T H o n i a s n a - a v e l s b ő l e r e d ő ) 

kitüntetett 

szavatolt 15—20% oitrátban oldható foszforsav tartalómmal 
és 85—100°/o porfinomsággal. 

Félülmülhatlan, minden talajra; alkalmas trágyaszer, -különösen sovány 
talajok- javítására, kitűnő hatású az összes gabnanemüek,s kapás és olajnö-
vények, lóhere és luczerna, szőlő, komló és kerti veteményekre, kiváltképen 
a rétekre. 

Legjobb, leghatásosabb és legolcsóbb foszforsavtrágya, tekintettel hatá-
sának tartósságára felülmúlja az összes szuperfoszfátokat. 

A citrátban oldható foszforsav-tartalomért szavatosságot vállalunk, netán 
hiányzó mennyiséget megtérítünk. — Árajánlatokkal, szakmunkákkal és egyéb 
felvilágosítással a legkészségesebben szolgál 

a csehországi T & o i a s i M elaflási. M á j á n á l Yezériépiselöje 
a m a g y a r k o r o n a o r s z á g a i n a k t e r ü l e t é n 

Erzsébet-körut 34. 

MELÖCCÖ PÉTER 
BUDAPEST 

f VI -Déva i u t c z a . t t . • 

tXw&laX, <vÁaoo\ ccaXovmmmoXvcX, is . 
ciww^tKcwhwhoX^aiioA. e^s^c^c/ikaaLcJí otí-

A legelterjedtebb néppárti heti élczlap, változatos szöveggel, mulattató eredeti ké-
pekkel, a politikai romlott korszellemnek szatyra és gúny által ostorozott heti ese-
ményeivel, versekkel, adomatárral, kép-, szám-, sakk- és szórejtvényekkel és sok más 

mulattató dologgal. 

ti élczlap egész évre 2 frt, 

BlSfisss-fcési á r a : egész é i r r e -9= f r t , f é l é-a-rs 3 f r t , n e g y e d é s x e X f r t . 
A szegényebb, de olvasni szerető közönség számára a „HERKÓ PÁTER* 

népies kiadását egész évre 2 frtért, negyed évre 50 krért küldjük. 
A „HERKÓ PÁTER" tót nyelven is megjelenő heti élczlap 

fél évre 1 frt, negyedévre 50 kr. 
Márczius hó óta német nyelven is megjelenik a „HERKÓ PÁTER" heti élczlap. 
Naptárnk. magyar, német és tót nyelven, az idő előrehaladottságánál 

fogva már csak 20 kr. darabonkint. 
Szerkesztőség és Kiadóhivatal: 

B U S M P E 3 T , i í f . k e r i H e t , Z s E B s á r - u s - u t c z a 7 - d i k s z á m . 

KWIZDA-féle 

óta a legtöbb istállóban használatban, 
igyhiánynai, rossz emésztésnél, valamint teheneknél a 
:ej javitása s a tejelő-képesség fokozása czéljából. 

Egy dobozzal ~<> kr., 
fél dobozzal 35 krajczár. 

5di csakis akkor, ha a'fenti 'védjegygyei van ellátva. 
Iiató minden gyógyszertárban és drogueriában. 

r Ő S U L Z S T Á R : 

K w i z t e F e r e i i © ^ J á n o s 
csász. és kir. osztrák-magyar és román királyi udvari 

szállító kerületi gyógyszertárában, 
K O R N E U B U E S , S á e s m e l l e t t . 



7 6 . SÍZAM. 6- IK É V F O L Y A M . K Ö Z T E L E K , 1 8 9 6 . S Z E P T E M B E R HÓ 19. 1 3 6 3 

KUHNE E. Mosonban 
Magyarország legrégibb gazdasági gépgyára 

(1856) 
ajánlja 40 év óta általán elismert és tőbb mint 17.000 példányban elterjedt 

S O R V E T Ő G É P E I T 
s í k é s h e g y e s t a l a j r a . 

Egyedüli gyártása a szab. 
Laacke-féle szántóföld és rét 
boronálóknak (25 féle nagy-

ságban.) 
Ventzki-féle szab. ta-

karmány fUHeszt 3 k. 
Uj hengerek. Sack-féle ekék 
minuen nagyságban. 2, 3 és 4 
vasú ekék, bármely talajviszo-
nyokhoz. Rosták, (magtárrosta 
33 frt.) Konkolyozók, morzsolok, 

szecsxavágók stb. 

OlrfCSÓ LÓHERE MAGrEJTŐ-GÉPEK. 

Főraktár: BUDAPEST, Váczi-körut 57,a. 

B U m t E I X - f é i e G Ő Z E K É K 
a l e g j o b b m u n k a k é p e s s é g ű e k . 

Szabadalmazott Compound gőzgép, legnagyobb szénmegtakaritás, függélyes kötél-
dob, egyszerű kezelés. Utczai gőzhengerek, utczai lokomotlvok. 

Egyedüli elárasitó hely: 
M E I S S N E R É S D I E T L E I N 

BUDAPEST, KÜLSŐ KEREPESI-UT I. 

Simmenthali állatok, 
gyümölcs és díszfák, szőlővessző 

e l a d ó k a 

concóháti gazdaságban 
és pedig: 

Telivér simmenthali 1V2—2 éves hágóképes bikák, behágatott 
üszők, fölös számú tehenek. 

Ctyümölcsfák: alma; körte, sárga- és öszibaraczk, szilva, cseresznye 
nagy fajválasztékban, kívánatra erős példányokban. 

Alleéf'ák: jávor, erdei és zöld, kőris, rhus, bignonia, ákác^ nagy 
levelű és gömb ; szeder. 

Díszcserjék, nagy választékban.; málna és ribiszke. 
Szőlővessző legjobb európai bor- és csemegefajok immúnis, talajról, -

sima és gyökeres. 
Szent-Ivánrozs, őszi árpa, páinai korán érő fehér tengeri. 

OTT" Kívánatra árjegyzék bérmentve küldetik. "SP® 
Megrendelések és tudakozódások Concóháti gazdaság' czimére, 

u. p. Ács küldendők. 1749 
1749 

MAS EK V. TÚRNA U (Csehország> 
kerti vetemény- és vetőmag-üzlete ajánl 

| szeptemberi ültetésre feg | 

| ó'szi ültetésre \ 
gyümölcs és díszfákat, szeder fákat, sövény és díssültetvényeket, 
valódi haarlemi virághagymákat u. m. jáczint, tulipán, narcziss, 
Crocus stb. hagymákat, továbbá magvakat őszi ültetésre, mikről 
részletes árjegyzéket német és cseh nyelven kivánatra ingyen és bér-

mentve küld. 1733 

| 3928. sz. J 

Hirdetés. 
A 4-ik h a d t e s t p á r a n c s n o k s á g ke rü l e t én fekvő cs. é s k. 

I közös h a d s e r e g b e l i c sapa tok 1897. évi biz tosí tás i időszakra [ 
j s zükséges é le lmiszükség le te inek b iz tos í tása v é g e t t ; 
I 1896. ok tóber h ó 5-én a csász. és ki r . é le lmezési r a k t á r n á l 
1 B u d a p e s t e n ; 1896. ok tóber hó 12- ikén a város i t a n á c s n á l 

Kecskemé ten ; 1896. ok tóber h ó 16-án a cs. és k . élelmezési 
r ak t á rná l Székes fehé rvá ro t t 10 órakor délelőt t , Í rásbel i le-

| pecsé te l t bor í ték a la t t b e n y ú j t o t t a j á n l a t o k u t j á n , ny i lvános 
t á rgya lá sok f o g n a k t a r t a tn i . 

A r é s z l e t e s e b b f e l t é t e l e k 1 8 9 6 . é v i s z e p -
I t e m b e r h ó 1 2 - é n m e g j e l e n t , , h i r d e t m é n y " - b e n , f 

továbbá a cs. és k . 4. h a d t e s t h a d b i z t o s s á g á n á l a buda-
pes t i és székes fehé rvá r i cs. és k . élelmezési r ak t á rná l , — 

j K e c s k e m é t e n a 13-ik huszá rez red p a r a n c s n o k s á g á n á l m e g -
] t e k i n t h e t ő 1896. s zep tember hó 5-én ke l t szál l í tási fel 

té te lek füze tében fog la l t a tnak . 

Budapes t , 1896. s zep tember h ó 5-én. 

A cs. és k. élelmezési raktár. 

Minden fajta 

erdei csemeték, 
erdők és sövények alapí-
tásához, szép és olcsó 
fenyő, erdei fenyő, fekete 
fenyő, szomorú fenyő, Doug-
las fenyő, vörös fenyő, 
hamvas és fehér égerfa, 
jávor-, bükk-, fehérjuhar-, 
szilfa, nyirfa tölgy- és 
ákáczfákat , csipke és 
bodzafacsemetéket ajánl a 
tavaszi telepítésre G u t s -
v e r w a l t u n g B o r o w n a 
posta B o c h n i a , Galiczia. 
Árjegyzék kivánatra bér-
mentve. Az erdei csemeték 
szétküldése f. év október 
1-én kezdődik. Tisztelettel 
kérjük a levelezést német 
nyelven. 1522 

FISCHER J. 
zsák gyári r a k t á r á b a n 

B U D A P E S T 
Nagy-korona-utcza 18. sz., 
vizmentes ponyvák kölcsön-
ben, valamint uj és egyszer 
használatban volt vizmen-
tes ponyvák jutányosán 
kaphatók. Repczeponyvák 
darabonként 3 forinttól 
feljebb. 111fi 

* f ö l d b i r t o k o k r a . 
Lê magaaabb kői-

. értékVl'úpjánKMW 
' közti időn t j 

i ^ t T . í h í i O i M r 
nfknr, ,,*„•- " 

»>imoii<lhatr«l.C». 

é Semmi eldleget kSlt«é(j. 
"lindea feMláfonlt*. dtj. 
elekkőuyri klTon.t, k«ta«-
•rlr. KoBTertálii bélT.í- él 

lU«tékment«t. Cifan: 

Í
Ingatlan- és Jelzálog-

Forgalmi-Intézet. 

Sudapast, Váoil-kSrrt 39. ra. 

JUljt 
>t<i«á|t«k <5. • lfutítl»-
IfsiebW földbirtokotoktól 

l lb ln T». 

G r ó f C s á k y L á s z l ó 

prakfalvi vasgyárai 
(Szepesm.) , évek óta 

tádogtetök födésével 
f o g l a l k o z n a k , le í rással , b izonyí tvá-
nyok , á r a j á n l a t és m i n t á v a l sz ívesen 

szo lgá lnak . 
JHH" Ezen tetők láthatók az állat-
kiállitási téren és a bányászati és 

kohászati csarnokban. ~ S K 9 

Gyönyörű nagy uri birtok eladó, 
Néhai herczeg Odescalchi Gyula hagyatéka csőd-

ügyében a tömeghez tartozó, Somogymegyében, Szi-
getvártól félórányira fekvő 

Apátii uradalom 
I896. évi október hé I9 én délután 4 órakor ajánlati 
tárgyalás utján szabad kézből el fog adatni. Az pi 
dalom — az országnak egyik legszebb latifundiuma 
Apáti és Viszló szomszédos községekben fekszik 2504 
hold 76 • öl á 1200 • öl (ebben 1891 h. 786 • öl 
szántó, 264 h. 871 • öl erdő stb.) urilakkal és épü-
letekkel, kitűnő földek, nagyon jól jövedelmez, szép 
vidéken és értéke birói becsű utján 543.055 frt 02 kj 
ban állapíttatott meg. Az ajánlati tárgyalás aluli 
tömeggondnok irodájában (Budapest, VIII., József-
körut 21. sz. a.) fog megtartatni és venni szándé-
kozók tartoznak készpénzben vagy óvadékképes ér-
tékpapírokban a becsár 5%-át, vagyis 27152 frt 75 
krt tömeggondnoknál óvadékul letenni. A birtokra 
vonatkozó közelebbi adatok, az ajánlati tárgyalás 
feltételei (előnyös fizetési feltételekkel, 365.000 frt 
jelzálog teher a birtokon maradhat és a vételárba 
beszámítható), a birtok szakértői leírása, a becslési 
egyzökönyv, a j ' ' ' ' 

ződés és a birtol 
Apátiban a községházánál megtekinthetők és tömeg-
gondnok kivánatra az okmányok egy-egy példányát 
a jelentkezőknek átadja, vagy postán megküldi. A. 
fenálló haszonbérlet a vevő tetszése szerint felbont-
ható vagy 1900 évi szeptember 30-ig fentartható. A 
helyszínén Szeghő Gellért jószágfelügyelő (lakikPuszta-
Hatvan, Apáti mellett) ad felvilágosítást. 

Kelt Budapesten, 1896. augusztus 25-én. 
1709 Dr. Nagy Dezső, ügyvéd, tömeggondno 

Lapunk bekötési táblája 
1 frt 36 krért (portomentesen) 

kapható kiadóhivatalunkban. 
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Knuth Károly 
mérnök és gyáros. 

GY-ÁJR É S I E O D A : 

BUDAPEST, 
11I. Kcr., Garay-utcza 6—8. szám. 
Klvállal: Központi-, viz-, lég- és gőzfűtések, lég-
szesz- és vízvezetékek, csatornázások, szellöz-
etések, closettek, szivattyúk, vizerömüvi emelő-

gépek stb., nemkülönben kőszén-, olaj-
róieum váladékból nyert gázok értékesítését 
czélzó készülékek létesítését, városok, indó-
házak, nagyobb épületek és gyárak számára. 
Tervek, költségvetések, jövedelmi eiöirányzatok 

gyorsan készíttetnek. 
'Legjobb minőségű köagyag-osövek raktáron. 

Ló-árverés. 
Folyó é v s z e p t e m b e r hó 2 9 , 3 0 é s o k t ó b e r 

lió alulírott katonai hatóság által B u d a p e s t e n , a z 
Újépület l a k t a n y a n a g y u d v a r á b a n körülbelül 

280 drb kisorolt ló 
fog azonnali k é s z p é n z f i z e t é s m e l l e t t , árverés utján 
e lada tn i . 

Az árverés mindenkor reggeli V»9 órakor veendi kezdetét. 
A III. rendfokozat és a vételár magassága után levonandó 

bélyegilletéket a vásárló a vásárlási összeg lefizetése mellett 
tartozik fedezni. 

A cs. é s kir. 4-ik számú vonatosztály 
1740 parancsnoksága. 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

Singer, ZweigéQo. 
WIEN, IX/I., Lichteasteinstrasse 59. 

('saját házában). 

Concentrált marhatrágya 
e g y e d ü l i e lá rus i tása , 

l e g j o b b s l ego lcsóbb t r á g y a s z e r t a r t a l m á n a k jót-
á l l á s a mel le t t t emesvár i és »ra«Si k i zá ró lagosan 
szabada lmazo t t g y á r a k b ó l . M i n d e n n e m ű mes te r séges 
t rágy asze rek r a k t á r a u . m . : Superpliosplsát, csont-

liszt S t b . 12« 

B e o c s i n i C s e m e n t g y á r i U n i ó 

REDLICH. 0HRENSTE1N ÉS SPITZER 
az 1SS5. budapesti országos és számos más kiállításon az első dijjal, 

a Nagy Díszoklevéllel Mtiintetve. 706 
A gyárak évenkénti szállitc kípessége 1,000.000 métermázsa portland és román-cze-
ment. — Gyárak: Beocsinban, (Szerémm.) Pétervárad rrellett. — Központi iroda: 

Budapest, V, kerület, Akadémia-utcza 9. sz. 
Ajánlja Magyarországban, Ausztriában és a keleti dunatartományokban, a leg-
nagyobb és legkényesebb építkezésekben kitűnő sikerrel kipróbált gyártmányait, 
bármely vasúti vagy hajóállomásra szállitva : gyorsan vagy lassan kötő ro-
mán-vzementet és mesters/ges portland-vzementet, valamint vakolat-
nak nagyon alkalmas románczementet szép és egyenletes sziliben. 
Jótállás. A noraiáliáknál 25°A-kal nagyobb huzási és nyomási szilárdságért. 

E g y e n l ő súlyú, ssáüsolc és Hordók. 

A vetési idényre (ajánlom 

S A C K E U D O L F 
l eg -J i jabb r e n d s z e r ű s o r b a v e t o g - é p e i t 

(IV-ík osztály), melyek 
ugy vannak szerkesztve, 
hogy azokkal sík, vagy 
dombos talajon min-
den mag félét tetszés-
szerinti mennyiségben 
tökéletes egyenlete-
sen lehet elvetni, anél-
kül, hogy a vetőszek-
rényt beigazítani, merítő 
vagy f o g a s k e r e k e k e t 
cserélni kellene. 

Sack Rudolf vala-
mennyi sorbavetőgépei felette könnyen járnak, nagyon szilárdan vannak készítve, 
igen tartósak és kívánatra előkormánnyal is kaphatók. 

Mindennemű Sack eke, borona, szórvavetögép és talajmivelési esz-
köz dus választékban van raktáromon és eredeti minőségben az itt 
látható törvényes védjegygyei [DCD] csak nálam szerezhető be. 

Legújabb árjegyzékem épen most [ ' j e l e n t meg és kívánatra legszíve-
sebben szolgálok azzal ingyen és bér i w ^ ' mentve. 

PROPPER SAMU, 
i z á g i k i z á r ó l a g o s k é p v i s e l ő j e , Sack Rudolf n 

Budapest, V., Váczi-körut 52. szám. 

Magy. kir. államvasutak. 

Legolcsóbb é s legrövidebb útirány Olaszországba, 
Fiume, Velencze, illetve Anconán át. 

Fiume és Velencze között „DÁNIEL ERNŐ" nevű nj, elegáns termes gőzhajó 
közlekedik, mely ugy oda, mint vissza Pirano érintése nélkül 10 órai időtartam 
alatt, tehát az eddigi menettartamnál 4 órával rövidebben teszi meg útját. 

A legnagyohb kényelemmel berendezett ezen hajó az I. helyen kívül még 
külön termes osztálylyal is bir, mely külön elegáns teremmel, sétafedélzettel, kitűnő 
ágyakat tartalmazó kabinokkal, dohányzó teremmel, villanyos világítással és gőz-
fűtéssel van ellátva. 

A fiumei-anconei vonalon hasonló fényűzéssel berendezett „VILLÁM" nevű gőz-
hajó közlekedik, mely az I. helyen kivül szintén még külön elegáns termet és ka-
binokat tartalmazó luxusosztálylyal van ellátva; azonkívül még egy kisebb 4 háló-
helylyel ellátott elegáns külön családi teremmel is bir, mely négy hálóhely megfize-
tése mellett kibérelhető. 

Mindkét tei'mes gőzhajó jól berendezett és olcsó vendéglökkel van ellátva. 
Ezen termes gőzhajók közlekedésével kapcsolatban az eddigi gyors és személy-

vonatokon kivül f. évi junius hó 15-től kezdve Budapest és Fiume között csupán 
I-ső osztályú kocsikkal berendezett luxusvonatok közlekednek, melyek az utat lls/i 
óra alatt' teszik meg. 

Ezen luxusvonatok menetrendje kapcsolattal a gőzhajójáratokkal a következő : 
Indulás Budapestről minden szombaton és kedden 7 óra 12 perczkor reggel; 

érkezés Fiúméba 7 órakor este. Tovább utazás Fiúméból Velenczébe, valamint An-
conába gőzhajón 8 órakor este; érkezés Velenczébe 6 órákor reggel és Anconába 
51/2 órákkor reggel. 

Velenczéből, valamint Anconából indulás minden vasárnapon és csütörtökön 
9 óraKor este; érkezés Fiúméba másnapon 7 órakor reggel. Tovább utazás Fiúmé-
ból hétfőn és pénteken a luxusvonattal Budapestről 9 óra 30 perczkor reggel; ér-
kezés Budapestre ugyanazon napon 8 óra 25 perczkor este. 

A luxus-vonatok Fiúméban a gőzhajók kikötőhelyéig közlekednek: hasonló-
képen Anconában is, ugy, hogy az utasok a kikötőhelytől közvetlenül a vasútra vagy 
viszont szállhatnak, megjegyezvén, -hogy Ancona tókötő és Róma között mindkét 
irányban l/II. oszt. közvetlen kocsi közlekedik. 

A menetrend akként állapíttatott még, hogy az Olaszországba utazók az egész-
utazás alatt csak egy éjjelt töltenek, még pedig a gőzhajón, hol kitűnő ágyak álla-
nak rendelkezésre. 

A luxusvonatok használatáért a gőzhaj ó-menetdíj jaj együtt fizetendő : 
Luxus-vonatért és luxus-osztályért a gőzhajón, ágygyal együtt Velencze, illetve An-

conáig 23 frt. 
Luxus-vonatért és I. helyért a gőzhajón, ágygyal együtt Velencze, illetve 

Anconáig ... 21 frt. 
Csak luxusvonat, hajó nélkül ... 15 frt. 

A tengeri utért a gőzhajón a luxus-ágygyal együtt 8 frt, és , az I. osztályért 
ágygyal együtt 6 frt fizetendő. 

A fentebbi útirányon át közvetlen menetjegyek adatnak ki, következő árakon : 
Budapest—Florenz \ « I. oszt. 72'55 fres. II. oszt. 53-20 fres. III. oszt. 30'— fres. 

Genua I § g „ „ 87-90 „ „ „ 64-05 „ „ „ 36'35 , 
Milano .3 ,2 , , 69'05 „ „ „ 50'80 „ „ „ 28'60 „ 
Turin J ^ iS , , 87-70 , „ „ 63-90 „ „ „ 36-25 „ 

Bpest—Nápoly) Fiume-An- „ „ 93*95 „ „ „ 71-65 „ „ „ 40-80 , 
Róma f conán át , „ 72-80 „ , „ 53*40 „ „ „ 30"15 5 

Ezen jegyeken kivül Bari, Battaglia, Bologna, Livorus, Padua, Pisa, Verona 
állomásokra is adatnak ki közvetlen menetjegyek, melyek Budapest k. p. u. állomá-
son a magy. kir. államvasutak városi menetjegyirodájában (Hungári szálló) és a 
Cook-féle utazási irodában (József-tér 5.), nemkülönben Arad, Pécs, Szabadka, Szeged, 
Temesvár és Zágráb állomásokon és a hasonnevű menetjegyirodákban válthatók. 

A közvetlen I. oszt. gyorsvonata és I. oszt._ körutazási jegyek az esedékes 
pótilleték mellett a luxus-hajóosztályon is évényesek'. 

Budapest, 1896. szeptember 5. 
(Utánnyomás nem dijaztatik.) Az igazgatóság. 

C. SCHLICKEYSEN, BERLIN. 
TÉGLA, AGYAGCSŐ, FEDÉLCSERÉP, TŐZEG, HA-
BARCS, BETON, CHAMOTTE, AGYA.GÁRU ÉS ÉRCZ-

BRIKETT GYÁRTÁSÁHOZ VALÓ GÉPEK. • 



76. SZAM. 6-IK ÉVFOLYAM. KŐZNÉLEK, 1896. SZEPTEMBER HO % 13 65 

38! ' I. HIRDETMÉNY. 
a z a lább m e g n e v e z e t i á l l o m á s o k o n e l h e l y e z e t t c s . é s k ir . k ö z ö s h a d s e r e g b e l i é s m. kin. h o n v é d s é g i 

c s a p a t o k é l e l m i s z ü k s é g l e t e i n e k b é r l e t utján va ló k ö z ö s b i z t o s í t á s a i r á n t . 

t á r g y a l á s t a r t a t 

mely állomás 

számára 

a jelenleg 

ahhoz tartozó 

helységekkel 

mely csapat 

számára 
kenyér j zab 

adagonként 
840 j 4200 | 5040 

A helyőrségi cs. és kir . csapatok, intézetek, elszigeteltek és m. kir . honvédcsapatok számára 

| g 

I | 
T • 

Beszterczebánya 

Slármaros-Szlget 

s. és kir. közös hadsereg 

és kir. közös hadsereg 

n. kir. honvédség 

s. és kir. közös hadsereg 

m. kir. honvédség 

s. és kir. közös hadsereg 

cs. és kir. közös hadsereg 

a cs. és kir. közöá hadsereg 

ís kir. közös hadsereg 

s.és kir. közös hadsereg 

a cs. és kir. közös hadsereg 

A fegyvergyakorlatokra bevonuló szabadságolt, tartalékos, póttartalékos és honvédlegénység szükégletét a szállító szintén köteles 
t kiszolgáltatni. 

A bérletnyertesek kötelesek az átvonuló csapatok szükségletét a feltételi füzet A—c határozmánya értelmében kiszolgáltatni. 

z elfogadott szállítás 

Különös feltételek. 
H cS. é s k i r . k ö z ö s h a d s e r e g r é s z é r e . 

1. A vállalkozók kötelesek az esetleg engedélyezett zab pótlékokat a szerződés-
szerű árban szállítani. 

Hasonló kötelezettség terheli azon állomások bérletnyerteseit, melyeken a 
szerződés tartama alatt, osztály- vagy ezredösszpontositás, vagy lovassági dandár-
gyakorlatok, vagy vegyes fegyvergyakorlatok, dandár dandár ellen vagy gyakorlatok 
a hadosztályban történnek, a bérlők kötelesek az ez által felmerülő szüjcségi-többletet 
mindenkor a tényleges szerződési árban kiszolgáltatni, 

2. A kenyér és zab rendesen 5—5 naponkint kéavényeltetik. 

3. Községek a bánatpénz letételétől mentesek, de ajánlataikért S az ízekben 
elvállalt kötelezettségekért ugy mint más vállalkozók szavatolni tartoznak. 

Termelőknek a bánatpénz vagy óvadék letételétől való mentesség csakis azon 
zabra nézve adható meg, melyet ők maguk termelnek de Írásbeli nyilatkozatot kell 
adniok, hogy ők az elvállalt kötelezettségek teljesítésére nézve összes vagyonukkal 
szavatolnak és áz öntermelést hivatalos bizonylattal igazolniok kell. A kenyérszállító 
ai ővádék letéteméhyezéSe álul felmentve nem lesz. 

4. Az egri állomáson a kenyérszállitás bérletnyertesének kívánsága folytán 
teljesen berendezett katonai kincstári sütődéi és raktárhelyiségek — 25 frtnyi havibér 
fizetése ellenében — rendelkezésre bocsájthatók. 

L M 
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A m. kir. honvédcsapatok részéről. 
1. A szállító . a termény-czikkeket rendszerint a következő időszakokban kö-

teles kiszolgáltatni: a kenyér és zab, minden hó 1-étől kezdődőleg előlegesen 5 napra 
illetőleg a bó 26-átől végéig terjedő időre; a zab különben ha egyes állomásokon a 

• helyi viszonyok, válamint a honvédcsapatok érdekei megengedik, 5 nap helyett 10 
esetleg 15 napra is kiszolgáltatható, de ez által' a kincstárra semminemű kiadási 

, többlet nem báromolhat. A tiszti tulajdon lovak számára illetékes lótáp félhavonkint, 
, vkgy az egész hóra is, előre felvehető; 

2. A kiszolgáltatási időszákokra nézve, az elrendelt minden, változásról, a szál-
lító mindenkor idejekorán értesíttetik. 

' 3. A szállítási feltételek füzetének X. pont 3. bekezdése szerint, a szállító a 
zabot a laktanyába, illetőlég a csapatok elhelyezésére szolgáló egyéb helyiségekbe 
a felajánlott árban fuvarozni köteles; ha tehát a szállító fuvarozásra nem 
hajlandó, ennek az ajánlatában határozott kifejezést kell adnia, inert különben feltéte-

, leztetik, hogy az elfuvarozás a követelt szállítási. árban már bennfoglaltatik. Ha az 
elfuyarozásra többen egyenlő árban ajánlkoznának, akkor ezek közül az, ki az illető 
czikkek. szállítását elnyerte előnyben részésül. 

4. Oly ajánlatok, melyék a kincstárnak a termény- anyagjárandóságbeli szük-
ségletek biztosítására vonatkozó, a szállítási föltételek füzetének XV.- pont 36, és 37. 
bekezdése alatt fentartott azon jogát kizárják, hogy eme ajánlatokat, az egyik vagy 
másik czikkre nézve — akár az egész, tárgyalt időszakra, akár rövidebb időtartamra — 
a többi czikkek visszautasítása mellett, szabad választása szerint elfogadhassa és 
helybenhagyhassa, csak kiválólag kedvező viszonyok között vétetnek tekintetbe. 

5. Azon vállalkozó, ki valamely közös állomás szükségleteinek szállítására vál-

lalkozik, ajánlatával még akkor is, ha ^bban határozottan nem volna kitéve, hogy a . 
közös hadsereg és a honvédség, hanem, röviden csak az, hogy N. állomás szükség-
letéinek szállítására vállalkozik, tekintet nélkül arra, hogy ajánlata a közös hadse-
reg részéről elfogadtatott vagy. visszautasittatott,. a honvédség irányában mindaddig 
kötelezettségben marad, .míg a honvéd hatóság elfogadó vagy elutasító értesítését 
kezeihez nem kapta. 

6. A honvédkerületi parancsnokság részéről a kerület területén lévő minden 
gazdasági egyesületnek és közigazgatási hatóságnak (alispáni hivatalnak, szab. kir. 
és rendezett tanácsú városnak, nagyközségek, elöljáróságánál;;) a szállítási feltételek 
füzetének egy példánya azon czelból küldetett még, hogy a netán vállalkozó termelők-
nek, az azokban foglalt határozványok tudömásvételére alkalom nyújtassák. 

a) a községek magukat egyetemlegesen, kötelezik, és 
b) a mezőgazdasági egyesületek és termelők kijelentik, hogy összes vagyon ukkal 

kezeskedni kívánnak, s ez utóbbiak, yágyonuk elégséges voltát, valamint azt is, hogy 
a szállításra felajánlott czikkeknek ők a termelői, helyhatóságilag igazolják. 

8. Minthogy az egri állomáson elhelyezett honvédség kenyérszükséglete az egri 
várlaktanyábá kincstár költségén fog elfuvaro'ztatni, ennélfogva ajánlattevőknek aján-
latukban aziránt is kell határozottan nyilatkózniok, hogy a kenyeret az ajánlati árért 
a laktanyába elfuvarozzák-e vagy nem, mert különben feltételeztetik, hogy, az elfuva-
rozási költségek az ajánlati árban már benfoglaltatík. 

Általános határozványok a cs. és kir. közös hadsereg és a m. kir. honvédség részére. 
1. A cs. és kir. közös hadsereg és a m. kir. honvédcsapatok fentkimutatott 

élelemszükségleteibek' közös biztosítása végett. á táblázatbaii megjelölt napokon, 
kizárólagosan Írásbeli ajánlatok utján, nyilvános tárgyalás fog tartatni. — A tárgyalás 
helye, a.szállítási időszak,.telelyre az biztosíttatni fog, az állomás, valamint a szük-
séglet mennyisége a táblázatban van előtüntetve. 

2. Minden ajánlattevő, — a szerződési, kötelezettségben: már álló. és teljesen 
jóhitelünek'bizonyult, vagy a tárgyaló-bizottság előtt vállalatképesnek és megbízható-
nak ismert vállalkozók kivételével,. — • üzleti képességét és erre , vagyonának elégsé-
ges voltát. — a kereskedelmi és iparkamara által, ha pedig a kereskedelmi lajstromba 
bejegyzett czégje nem volna, az illetékes gazdasági egyíet által kiállított bizonyit-
ványnyal tartozik igazolni. 

Bizonyítványok,'melyek a, tárgyalás napjától számított két hónál korábbi kelet-
tel birnak, tekintetbe nem vétetnek. 

Az ezen bizonyítványokban igazolandó vállalat-képesség iránya és terjedelme 
a fentebbi táblázatban van megjelölve. 

3. Az alábbi miútánák teljesen megfelelőleg szerkesztett és 50 kros bélyeggel 
ellátolt ajánlatoknak, — lepecsételt boríték alatt, az előirt bánatpénzekkel együtt az 
illető állomás szükségletének tárgyalására kitűzött' napon legkésőbb délelőtti 9 óráig 
kell a tárgyaló bizottsághoz beérkezniük, későbben érkező vagy távirati uton tett aján-
latok nem vétetnek tekintetbe. Oly állomásokra szóló'' ajánlatok, hol a biztosítás a 
közös hadsereg és a m. kii:, honvédség csapatai részére együttesen történik, a vál-
lalkozók részéről két példányban küldendők be, melyek közül a bélyeg nélkül készí-
tett példány mint a bélyeggel ellátottnak másolata szolgáland és' másolatul kell, hpgy 
jelölve legyen, 

4. Ha valamely ajá-nlatban a számokkal és szóval kitett ár között eltérés 
mutatkoznék, akkor a betűvel , irt ár fog helyesnek tekintetni. Rövidebb mint 14 napi 
kötelezettség, nem jön tekintetbe. A kötelezettségben maradás hatálya a biztosítási 
tárgyalást követő naptól fogva számíttatik. 

5. A beszállításoknak a'fentebbi táblázatban felsorolt állomásokon kell történni. 
6. Az élelemszükségleteknek az állomáshoz tartozó helységekbe való elfuvaro-

zásra nézve, a. cs. és kir. közös hadseregbeli csapotok szükséglete iránt előkészített 
feltételi füzet XVII. pontja értelmében, a honvédcsapatok szükségletének a laktanyákba 
való effúvarozására nézve pedig az utóbbiak számára előkészített feltételi füzet X. 
pontja szerint külön ajánlat teendő, mert különben feltételeztetik, hogy az elfúvaro-

' zás a követelt szállítási árban már benfoglaltatík. 
Ha az elfuvarozásra többen egyenlő árak mellett ajánlkoznának, akkor a bér-

letnyertes részesül, előnyben. 
7. Az ajánlkozók a hadsereg.' illetőleg honvéd»igazgatásnak ajánlatuk, elfoga-

dása iránti nyilatkozata tekinteteiében lemondanak az 1875, évi XXXVII. törvény, 
czikk 314.. és 315. §§-aiban valamely ajánlat elfogadása iránti nyilatkozatra nézve 
megállapított határidőnek betartásáról. 

8. A zabra való ajánlatok 4200 grammnyi adagok szerint teendők, megjegyez-
vén, hogy elvileg csak fehér zabot szabad szállítani. 

A zab szállítása azonban a fentebbi táblázatban kitett mértékek szerint eszközleridő. 
Ajánlatok a kenyérre nézve 840 grammos adagok szerint teendők, a tószol-

gáltandó kenyér azonban 1,400 grammos adagokban sütendő ki. 
, 9. Összetes ajánlatok kenyér és zabra csak oly állomásokon fogadtatnak -el, 

a hol nem több mint 10 lóra való napi zabszükséglet van. 
Ezen megengedhető összetes aján'atok is csupán egyes állomások és kerületük-

höz tartozó helységekre nézve tehetők meg s csakis akkor vétetnek tekintetbe, ba 
osszesegukben kedvezőbbek áz egyes ajánlatoknál. 

Oly összetes ajánlatok, melyek több állomásra vonatkoznak, feltétlenül, még 
pedig már a biztosító bizottság által fognak visszautasittatni.' • 

10. A közös biztosítások eredményéről az ajánlattevők, ajánlatuknak a cs. és 
kir. közös hadseregre vonatkozó részére nézve, a hadsereg igazgatása, ellenben a 
m. kir. honvédségre vonatkozó részére nézve a m. kir. honvédkerületi parancsnok-
ság által értesíttetnek. 

Határozottan. megjegyeztetik: 
A honvédkerületi parancsnokságnak jogában áll a hadsereg igazgatása által elfoga-

dott — utólagosan Iejebbitett — árakat, a honvédségre nézve is elfogadni; hasonló 
joga van a hadsereg igazgatásának, a honvédkerületi, parancsnokság által elfogadott, 
utólagosan Iejebbitett árakra nézve is. 

11. A részletesebb feltételek a cs. és kir. közös hadseregbeli csapatok szük-
ségletére nézve Kassán 1896. évi szeptember 6-án és a m, kir.-honvédcsapatok szük-
ségletére nézve Kassán 1896. évi szeptember 6-án két-két őss'zhangzó példányban, 
külön előkészített, a. szállítási feltételeket tartalmazó füzetben foglaltatnak, mely füzet 
a cs. és kir. katonái élmezési raktárnál Kassán és Nyíregyházán, a honvédségre vo~ 
natkozólag, pedig, Kassán, Miskolczon, Szathmárt, Beszterczebányán, Iglón, Eperjesen, 
Egerben, Ungváron, M.-Szigéten-és Munkácson, az illető honvéd-állomás parancsnok-
ságoknál naponta délelőtti'8 órától 12-ig .betekinthető. Ezen szállítási feltételek füze-
tében foglalt feltételeknek betartására minden ajánlattevő, ajánlatának benyújtása 
következtében már kötelezve leend. Az előirt bérletfeltételi füzetet-bárki a cs. és kir. . 
élelmezési raktárnál Kassán vagy Nyíregyházán 32 kr. megtérítése mellett megrendel-
heti, a honvédségi szállítási feltételi füzet azonban a honvédkerületi-, gyalogezred-, 
továbbá áászlóalj- és huszárezred-parancsnokságoknál 7 krért megkapható. 

Kelt Kassán, 1896. szeptember hó 6-,án. 

A közös biztosi(ó bizottság-tói. 

^ j a n l a t i minta,. 
az 1896. évi szeptember hó 6-áil, 3952. sz. a. kelt hirdetmény alapján kötelesem magamát, hogy aí ! í . . . v áüömáfflfá-ttlitfe áz ahhoz tartozó helységekkel: 

a kenyérnek 840 grammos adagját . , . lsr.; szóval . ; , . i . ,1897. évi január hő t-étől 1897. évi december 31-ig 
a zabnak . 4200 grammos adagját f , „ „ . . . . . . . 

1897. évi január hó l-tőlM897. évi deCzember hó Végéig terjedő időtartamra sZállitoms továbbá az átvonuló élelmezést is a cs. és kir. közös hadseregbeli csapatok réázére 
a feltételi füzet » . , pontja értelmében kiszolgáltatom és ezen ajánlatért a mellékelt (vagy az ide csatolt elismervény szerint a pénztárnál letéte-
ményezett semmi más kötelezettségért nem szavatoló) nevezetesen . » ; i , . összesen . . . . forint bánatpénzzel kezeskedem. 

Továbbá kötelezem magamat azon esetben, ha a szállítást elnyerem, hogy legkésőbben 14 nappal az eziránti hivatalos, értesítés, után bánatpénzemet a 
10 százaléknyi óvadék erejéig kiegészitendem, s ha ezt elmulasztanám, a hadsereg-, illetőleg honvéd-igazgatást feljogosítom arra, hogy ezen kiegészítést a kijáró szállí-
tási. keresetemből való levonás utján eszközöltesse. 

Egyébként a hirdetményben közzétett feltételeken kívül, a tárgyalásra előkészített. feltételi füzetekben foglaltaknak is alávetem magamat. 
Az N. . . . . nek.N-ben kelt, ide mellékelt értesítése szerint a megbízhatóságomról és vállalatképességemről, szóló bizonyítvány, közvetlenül az . . . . . , nek 

fog. átküldetni. 
Kelt N . . ben, 1896. . . . . . . hó . . . én. N. N. (vezeték- és keresztnév, lakhely, megye.) 
Az ajánlat lepechételendő és boritékára írandó ; 
.Ajánlat az. 1896. szeptember 6-án kihirdetett és 1.896.' évi október hó. 2-án (vagy 14-én) tartandó tárgyaláshoz." 
A letéteményezett bánatpénz az ajánlatban részletezendő. 

50 kros 
bélyeg 

« n .alulirt 
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II. HIRDETMÉNY. 
Mindazon általános és a cs. és k. közös hadsereg részére kiválólág meghatározott feltételek fen ta r tása mellett, a melyek Kassán 1896. évi szep-
tember 6-ik napján kelt 3952/1. számú l-sö hirdetményben felhozattak, a további bérleti tárgyalás az alanti táblázatban meghatározott napon fog 

megtartatni. 

A t á r ff y a 1 á s t a r t a t i k 

Ü 1 ' - • mely a következő katonai élelmi-
szükségletekre nézve 

3 ' a aponkint ' évi szükséglete 
a aponkint ' 

• -3 d-
g 1 

™ 
I 1 

s kenyér zab 
Bánatpénz 

'o 
• -3 d-

g 1 1 I 1 
U á Ü 

I : 

Bánatpénz 

a ' 1 1 • ' '1 1 . 840 42Ö0 •5040 
Ü 
I : 

-3 1 •"ti # , grammal. 

Ü 
I : 

•a a • . 0 a . - 3 a d a g métermázsa 

A helyőrségi cs. és kir . csapatok intézetek és elszigeteltek számára. 

fi &. Losoncz - 778'; .24 - •370' , 
- 1 1 ^ 1 ' ' « 

JB 
>0 

Kassán a cs. és 
kir. élelmezési Kis-Szeben -

• cs. ás .kir. 

hadsereg 

1 co -

0 
<0 
0) 
SS 

raktárnál dél-
előtt 9 órakor 

Lőcse -
• cs. ás .kir. 

hadsereg 1 | ' . 1-1-92 - - - 490 
ö .1 -s a '•-
g f 1 - | 0 

<0 
0) 
SS Gyöngyös -

co 
550- ; 8440 . ' f | 1 | • 

1896. 
okt. 14-én 

és^kir. 'élelmezési Nagy-Kálló 
22 . 153 2350-

1 t - 1 i 5 

A Küzeleblbi feltételeit naponta reggel 9 órától déli 13 óráig' a kissai és nyíregyházai cs. és kir. katonai élelmezési raktár-
ban az ezen tárgyalásra egybevágó tartalommal kiállított és Kassán 1896. évi szeptember 6-?n kelt két feltételi füzetben megte-
kinthetők és 33 kr. megtérítése mellett megrendelhetők. 

Kelt KASSÁW, 1896. évi szeptember hő 6-án. 

A cs. és kir. katonai élelmezési rabtártól. 

3 € a a r l e m i v i r á g ü a g y m á ü a f 
szobába vagy kertbe, 1750 

az összeg előleges beküldése vagy utánvét mellett szállítunk postacsomagokban 
3 frt 58 krért, és pedig 15 jáczint, 48 tulipán és 30 crocus-hagymát több színben. 

Gebrüder Knoop, Blumenziichter, Warmond, Holland. 

W E I S B R J . C . 
gazdasági gépgyára Nagy-Kanizsán. 

EÜKTÁR ÉS KÉPVISELET: 
BUDAPEST, 

M I K L Ó S CZÉGKÉL, ÜLLÖI-UT 23, SZ. 
Ajánlja elismert, hirü: 1148 

szabadalm. „ P E R F E C T & " merítő korongos sorvetőgépeit. 
Sík és hegyes talajhoz egyaránt alkalmas legújabb és legjobbnak bizonyult 

„ Z S L f l Q i í S L L " (szabad. Simplex) sorvetőgépeit. 
Vetőgépeim a felette czélszerünek bizonyult szabad, kiváltható kapacsuk-
lyókkal vannak ellátva. — Felülmulhatlan egyetemes egyes és kétvasu 

• aczélekéit és az egye-
temes ekékhez való fel-
szerelvényeit, valamint 
összes talajmivelő esz-
közeit s egyéb gazda-
sági gépeit. 

A gépek bármikor 
megtekintketők az ez-
redéves kiállításon (9. 
csoport gépcsarnok) és 
helybeli raktár-helyisé-
gemben. "398 
ÁRJEGYZÉKEK INGYEN 

ÉS BÉRMENTVE. 

Cs. és kir. szabadalom. — lemet birodalmi szabadalom 

Több mint 20 éve bevált óvószor a fa-rotliadása és tapló 
ellen, továbbá nedves falak ellen. Jótállás mellett biztos hatású. 
Egyszerű alkalmazás, olcsó árak mellett és a fának szép 
dióbarna szint kölcsönöz. Több száz elismerő irat gazdasági üze-
mektőr rendelkezésre áll. 

A „ C a r b o l l n e u m 4 4 n é v 
t ö r v é n y e s e n v é d v e v a n . 

Csak oly edények tartalmaznak valódit, melyeken a 
„Carbolineum" név áll. 

u t á n z a t o k t ó l m i n d e n k i t ó v u n k ! 

5 kgros posta-csomagok frt 1.60 franco. 

I t i - r t r 
AMSTETTEN, BECS, BUDAPEST. 

Iroda: Budapest, ¥11. ker., Gsömöri-ut 16. szára. 



1 3 6 8 K Ö Z T E L E K , 1 8 9 6 . S Z E P T E M B E R H Ö Ifl. 7 6 . SZÁM. 6 - IK ÉVFÓL1TAM. 

i»9 (Köztelek.) 
a k ö v e t k e z ő g a z d a s á g i s z a k m u n k á k é s r e g é n y e k l e s z á l l í t o t t á r o n k a p h a t ó k : 

Kóló 1894. évi XII. törvéiyczijtf, 
a végrehaj tására vonatkozó 

m i n i s z t e r i r e n d e l e t , 

m a g y a r á z a t o k k a l e l -
l á t v a , e g y f ü z e t b e n . 

Ára bérmentes küldéssel I frt 10 kr. 

Magyar Gazdasági Gzimtár 
a a a g r y a e g - y c d a l a k , 3 © í t r t e r j e d e l e m b e n . . 

T a r t a l m a z z a az ö s s z e s 
g a z d . e g y e s ü l e t e k , g a z d a k ö r ö k , f ö l d b i r t o k o s o k , 
u r a d a l m a k , h i t b i z o m á n y o k , b é r l ő k , g a z d a t i s z t e k , 

e r d é s z e k 

pontos és legmegbízhatóbb czimeit. 

a gazdasági egyesüle teknek és ke re skedő v i lágnak nagyon a j án lha tó . 
A r a f ű z v e 7 f r t , k ö t v e 7 f r t 5 0 k r . 

hizlalása 
: és hiz la ló 
n á l a t á r a . 

Irta: 

K. Hviffy Pál 
uradalmi főtiszt. 

BSi Ára portómentes küldéssel 
1 f r t 1 0 K r . 

Igen érdekes regények leszállított áron: 

k é s z í t é s é n e k 

forga lomba h o z a t a l á n a k 
t i la lmáról szóló 

Tőrvény. 
Magyarázó j egyze tekke l el-
lá t ta : Dr. Lónyay Ferenez . 

A r a 8 0 k r . 

NEM SZABAD SZERETNIE, ű f o 
Lajos. Ara portómentesen megküldve I forint 
helyett 40 krajezár. 

AZ ERDÉSZ ÜR FIA, Theurriet Andrétol 
Ára portómentesen megküldve I frt hely. 40 kr. 

DÜT T R I r t a A n n a Vertua Gentile. Ára portó-
DClLLA, mentesen megküldve I frt helyett 

fordította: Fáy J. Béla. Ara portómentesen 
megküldve I frt helyett 40 kr. 

EGY CSODAEMBER KALANDJAI. 
Irta Conan Doyle, fordította Fáy J. Béla. Ara 
portómentesen megküldve I frt helyett 40 kr. 

A MALOM TÖRTÉNETE. 
J portómentesen megküldve I frt. helyett 40 kr. 

Irta Mathers Helén 
_ _ _ . Ara portómente-

ol megküldve I frt helyett 40 krajezár. 

M T i n ÁQ I r t a v i r áB Gyula. Ára 
_ lIl l iYiiVlJ. portómentesen meg-

küldve I frt helyett 40 krajezár. 

A. mezőgazdasági és mezörendőr-
ségrSl szóló 1894. évi Xll-dik 
törv.-czikk alapján összeállított: 

Káté községi mező- és hegyőrök 

ANGYAL É S ÖRDÖG J 

Ára portómentes küldéssel 20 kr. 
II. 

Káté az uradalmi műi 
Ára portómentes küldéssel 20 kr. 
Összeállította: dr. BALKAY BÉLA. 
Min dkettő csinos zsebköny valaku 
keménytáblába van kötve és 20 
oldalas jegyzők-naplóval ellátva. 

HIRDETÉSEK fe lvé te tnek a k iadóhva ta lban 
B U D A P E S T , 

f j l l f i l - u t 3 5 - d i k s z á m . 

Cs. és Kir. szál. trleur és perforirozd pár . 
J S I I C 0 L A U S H E I D 

Sfockerau-Wien. 
Trieupök s szortírozó gépek 

minden gábonanem tisztításához. 

bab, repeze, lenmag, köles stb.-hez 

lyukasztott lemezekkel. 
25%-al nagyobb munkaképesség, ki-
fogástalan tisztítás, egészséges (mag-

vak) szemek vesztesége nélkül. 
; minden'ideger 

keveréktől való 

Excelsior daráló-malmok, 
HEID szabadalma, rozs, árpa, zab, tengeri, bab stb. 

zúzása és őrléséhez, kézi és erőhajtással. 
Nagyon könnyű kezelés, nagy munkaké-

pesség. olcsó ár és csekély kopás. 

60 első díj! 
P r o s p e c t u s o k i n g y e n é s b é r m e n t v e . 

Sorvetőgépek, 
melyekrő l m inden ta r tózkodás né lkü l á l l í tható , h o g y a j e -
l e n k o r l e g t ö k é l e t e s e b b e s z a k b e l i g é p e i , men tve 
az u tóbbi években r endk ívü l fe lszaporodot t , ,.uj r endszerű" 

ve tőgépek m i n d e n hibái tól , 

sehol olyan olcsón be nem szerezhetők 
m i n t : 

Umrath és Társa 
m e z ő g a z d a s á g i g é p g y á r o s o k n á l 

Budapesten, 
V á e z i - k ö r u t 6 0 - i k s z . 
U g y a n o t t e g y e t e m e s a c z é l e k é k , t ö ' a b v a s u e k é k , 
b o r o n á k , h e n g e r e k és az összes ta la jmivelő eszközök, 

k ip róbá l t t a r tós szerkeze tben , a l eg ju t ányosabb á r akon . 

Á r j e g y z é k a g é p e k 

k i m e r í t ő i s m e r t e t é s é -

v e l k i v á n a t r a k é s z s é g -

g e l k ü l d e t i k . 
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1 3 KIS H I R D E T É S E K . 
líre válaszolunk, melyekkel válaszra szükséges levéltoélyeget vagy levelezőlapot küldenek. Csak oly levele 

Felkéretnek mindazok, 
kik valamely jeligés hir-
detésre reflectálnak, hegy 
ajánlatukhoz semmiféle 

eredeti okmányt ne mellé-
keljenek, mert a kiadó-
hivatal ezekért felelőssé-
get nem vállalhat. 

Betöltendő állás. 
Kerestetik egy gazdasági 

irnok, izr., ki gazd. iskolát 
végzett, a gazd. könyvvi-
telben teljes jártassággal 
bir, és ezt bizonyítványok-
kal igazolni képes. Belépés 
azonnal. Ajánlatok bizo-

nyitványmásolatokkal, 
melyek vissza nem küldet-
nek „I r n o k" jelige alatt 

kiadóhivatalba külden-
dők. 1619 

Egy 5000 holdas alföldi 
uradalom önálló kezelésére 
egy rendelkezd tiszt keres-
tetik. Megkívántatik egy 
bel- vagy külföldi maga-
sabb gazdasági tanintézet 
jó eredménynyel való vég-
zettsége és hason állásban 
már több évi működés ál-
tal szerzett gyakorlati mi-

. nösités. A német nyelv és 
a kettős könyvelés isme-
rete kívánatos. A mennyi-
ben a gazdaságban na-
gyobb kiterjedésű répater-
melés és állattenyésztés 
űzetik, állami vagy ezu-
korgyári gazdaságokban 
működött egyének előny-
ben részesittetnek. A java-
dalmazás külön megálla-
podás tárgyát képezi. Ma-
gas haszonrészesedés biz-
tosíttatik. Bizonyitványmá-
solatokkal — melyek nem 
adatnak vissza — felszerelt 
ajánlatok Pallay Lajos köz-
és váltó ügyvéd úrhoz 
Nagy-Váradra (Biharmegye) 
intézendők. 1707 

Kerestetik egy oly nőt-
len állapotú gyakorlott, 
erélyes serény munkás gaz-
datiszt azonnali belépésre, 
aki képes gazdálkodásban 
önállóan működni. Csakis 
kiválóan megfelelők pályáz-
zanak. Bizonyos próba 
időre évi 400 frt és teljes 
ellátás fizetés, azután meg-
állapodás szerint. Eddigi 
működést részletesen fel-
tüntető ajánlatok intézen-
dők Margulit Gyula földbir-
tokoshoz u. p. Ajnácskö. 

1728 

Tehenészgazda, ki ha-
sonló minőségben már 
hosszabb ideig működött, 
október elejére alkalmaz-
tatik. Tejgazdasági szakis-
kolát végzett előnyben ré-
szesül. Bizonyitványmáso-
latokkal felszerelt ajánla-
tok Franki Izidor és Zsig-
mond zsámboki bérgazda-
ságához Zsámbok pr. Tura 
Pestmegye czimzendők. 

1720' 

Betöltendő ál!ás. A kassai 
tejcsarnok szövetkezetmeg-
felelő üzleti jártassággal 
biró üzletvezetőt keres 1897 
márczius 1-ére. Az állás 
elnyerhetéséhez . 20Ó0 frt. 
biztosíték letehetése. meg-
kívántatik. Kellőleg felsze-
relt folyamodványok Nagy-
idára (Abauj-Tornamegye) 
báró Schell Gyula úrhoz 

• intézendők 1736 

Nagyobb uradalomba 
irnok kerestetik, ki a gazd. 
intézetet jó sikerrel végezte 
s már gyakorlattal is bir, 
használhatósága esetén fél-
év után, véglegesittetik. Bi-
zonyítvány másolatok a 
kiadóhivatalhoz nyújtandók 
be. „1732" jel alatt. 1732 

Ál la torvos , 
nőtlen kerestetik a csongrád-
mágocsi uradalomba, ki 
egyúttal községi állatorvos 
is lenne. Illetménye 950 frt 
készpénz, 24 köbméter 
tűzifa, 2 drb tehén legelte-
tés, 4 drb sertés legeltetés, 
4 drb malacz logeltetés, sza-
bad lakás, uradalmi ló 
használata, vagy saját lova 
tartására: 40 hltr. zab, 40 
métermázsa széna, 50 mm. 
őszi szalma. Folyamodvá-
nyok az uradadalmi főtiszt-
séghez adandók be Csongrád-
Mágocsra. 1743 

Méltóságos grót Keglevich 
István Rákói uradalmában 
egy gazd. gyakornoki vagy 
Írnoki állás azonnal betöl-
tendő. Megkívántatik helyes 
könyvelés szép írással. Évi 
fizetés 350 frt lakszoba fű-
tés és világítássá], Bizo-
nyitványmásolatokkal fel-
szerelt- kérvények haladék-
talanul R á k ó i uradalom 
czimére Rákó u. p. Szilas 
intézendők. 1744 

Gazdasági segéd felvéte-
tik száznyolezvan frt és 
ellátással, állattenyésztés, 
szem- és takarmány ter-
melésben gyakorlati jártas-
sággal. Bizonyítvány-máso-
latok gazdasági intézőség-
hez küldendők Felső-Láncz, 
posta Pereny (Abaujm.). 

1751 

Állást keresők. 
39 éves, róm. kath. val-

lású, nőtlen, okleveles kellő 
intelligenezia s kiváló 
referencziákkal és nyelv-
ismeretekkel ' biró szak-
képzett 

gazdatiszt, 
ki ugy a külső mezőgazdál-
kodás, mint az egyszerű s 
kettőskönyvelések, a gazda-
sági számadásoknak felül-
vizsgálása, állattenyésztés, 
növénytermelés, valamint 
a régi, ugy az amerikai 
szőlő-kultura, száraz és zöld 
ojfás, szőlőültetéséspincze-
kezelésben teljesen jártas, 
a magyar, német és szláv 
nyelveket birja, szerény 
feltételek mellett mint 

titkár, pénztárnok, szám-
vizsgáló, mezögazdatiszt 

vagy szőlökezelőtiszt mielőbb 
alkalmaztatni kiván. Szíves 
megkeresések „R" jelige 
alatt e lap kiadóhivatalához 
kéretnek. 1672 

Gazdasági, kezelőtiszti, 
állást keres akadémiát vég-
zett 31 éves róm. kath. nős, 
gyermektelen egyén, 9 év 
óta szolgál egy nagyobb 
uradalomban, hol 7 év óta 
önálló kezelőtiszt. Tejgaz-
daságban és hizlalásban 
jártas. Szőlőt és erdőt is 
kezel. Czim a kiadóhiva-
talban 1730 

Vinezellér iskolát vég-
zett egyén, 11 évig grófi' 
uradalomban, gazdaság és 
szőlőkezelésnél volt alkal-
maza, állást keres. Czime 
a- kiadóhivatalban. . 1688 

Okleveles gazdatiszt, 26 
éves, ki több évi önálló 
gyakorlattal és igen jó 
bizonyítványokkal bir, 

azonnali belépésre állo-
mást keres. Czime a kiadó-
hivatalban. 1656 

Földmives iskolát végzett, 
22 éves, 2 évi gyakorlattal 
biró hadmentes nőtlen is-
pán s z e r é n y igényeinek 
megfelelő állandó segéd-
tiszti vagy hasonló alkal-
mazást keres október l-re„ 
ki bérlet feloszlás miatt, 
helyét változtatni óhajta. 
Czime a kiadóhivatalban. 

1734 

Az adai m. kir. földmi-
ves iskolát végzett, nős, 
elméletileg és gyakorlatilag 
képzett, földmives család-
ból származó, gyermekte-
len egyén, gazdai, felvi-
gyázói állást keres azon-
nali belépésre. Bővebben 
s melegen ajánlja Szobo-
nya Bertalan igazgató 
Adán. 1715 

Ispán, 31 éves, r. kath., 
katonamentes, nős, gyer-
mektelen, földmivesiskolát 
végzett, a német és horvát 
nyelvet szóban és Írásban 
birja, a magyar nyelvben, 
a mennyire a szolgálat 
megkívánja, jártas, aki 11 
év óta nagyobb uradal-
makban, ezukorgyárakban 
volt alkalmazva s jelenleg 
egy nagy bérgazdaságban 
felmondatlan állásban van,, 
f. évi november 1-től vagy 
15-től hasonló állást keres. 
Szives ajánlatok ,,A. H." 
jelige alatt a kiadóhivatal-
ba küldendők. „ 1726 

Egy magyar-óvári gazda-
sági akadémiát végzett, 
több évi gyakorlattal biró 
fiatal ember, ellenőri vagy 
Írnoki állást keres. Czim 
a kiadóhivatalban. 1723 

Egy nyolez évi gyakor-
lattal biró Keszthelyen 
végzett gazda, ki ugy a 
ezukorrépa termelés, mint 
a dohánytermelés, tehené-
szet s lótenyésztésben tel-
jesen jártas, jelenleg is 
egy nagyobb gazdaság ke-
zelőtisztje, újévre, esetleg 
előbb is állásátváltoztatni 
óhajtja. Szives ajánlatok 
a feltételek s fizetés meg-
jelölésével „A . " jegy alatt 
a kiadóhivatalba kéretnek. 

1724 

Kulosári vagy ispáni ál-
lást keres azonnali belé-
pésre, 30 éves nőtlen fiatal 
ember, ki a kertészet és 
szőlőkezeléshez is ért, s 
nagyobb uradalomban mint 
kulcsár már alkalmazva 
volt s jó bizonyítványokkal 
rendelkezik. Czim a kiadó-
hivatalban. 1752 

34 éves izr. vallású lcép-
zett gazdatiszt, 14 évi gya-
korlattal, több éven át nagy 
és belterjes gazdaság ke-
zelője, a dohány, ezukor-
répa, seprüczirok termelés 
s a gazdaság bármely ágá-
ban jártas, kitűnő bizo-
nyítványokkal rendelkezve 
oly kezelőtiszti állást keres, 
hol nősülhetés czéljából 
jövőjét több évre biztosit-
hatná. Szives megkeresé-
sek „N. K." jelige alatt a 
kiadóhivatalba kéretnek. 

. . .1737. 

Gazdasági tanintézetet 
jelesen végzett, egy évig 
nagy uradalomban segéd-
tiszti minőségben működött 
kath. fiatal ember, Írnoki 
vagy segédtiszti állást ke-
res. Szives ajánlatok a 
kiadóhivatalba kéretnek. 

1745 

Gazdatiszti állást keres 
azonnali belépésre 30 éves 
róm kath. vallású 10 évi 
gyakorlattal biró gazda. 
Czim: Kövér Antal Kuvin, 
u. p. Gyorok. 1747 : 

Állatok. 
Gróf Teleki Géza örökö-

sök uzdi-szent-péteri gazda-
ságában 30 drb. legelőn 
hizott 

b i v a l y e ladó. 
Értekezhetni Deák Fe-

rencz intézővel, vasúti ál 
lomás Kis-Sármás, posta 
helyben. 1699 

Eladó Gosztonyi Tibornál 
Ordeal (Buccaneer-Firefly) 
18 éves angoi telivér (volt 
állami) hágómén. Világos 
sárga, 172 cm. Ára 200 frt. 
Felvilágosítást nyújt Sári 
Mihály ispán, Vácz-Hartyán. 

1507 

Megvételre kerestetik egy 
teljesenmegbizható idősebb 
paripaló, kezdő hölgy ré-
szére. Szives ajánlatok 
„Hölgy paripa" jelige alatt 
e lap kiadóhivatalához ké-
retnek. 1702 

Telivér angol mént meg-
vételre keresek. Csak ju-
tányos. ajánlatokat kérek. 
Korosabb lehet, de jó ké-
pességű legyen. Czim a ki-
adóhivatalban. í 717 

100 darab 3—4 éves 
fésűs anya juh kerestetik 
és 30 darab ezhája anya-
birka. Megkívántatik, hogy 
első osztályú állatok le-
gyenek és ne legyenek 
még felüzve. Ajánlatok a 
kiadóba kéretnek. . 1712 

Emdeni lúd 
egy törzs megvételro keres-
tetik. Ajánlatok, Kovács 
Gézáné Nádasd u. p. Abauj-
Zsadány czimre kéretnek. 

1746 

Bérlőt megszűnte miatt 
eladó 

15 drb részben kuhlandi, 
részben pinzgaui keresz-
tezésü 3—7 éves igen jó 
fejős tehén, áruk 120—130 
frt darabonként; 40 drb 
rambouillet . keresztezett' 
IV2—3 éves válogatott hágó-
kos drb ja 10—20 frt ; — 
180 drb. ramboulliet keresz-
tezésü jerke, párja 8—10 
fr t ; 200—300 drb anyajuh 
(átvehető október 15-én) 
párja 8—12 frt; 200 drb 
válogatott idei bárány, párja 
4 - 6 f r t ; I drb telivér 
mangalicza kan, 18 hónapos, 
ára 30 fr t ; 6 drb telivér 
mangalicza koeza, 3 évesek, 
áruk drbonként 25—30 frt; 
Valamennyi állat teljesen 
egészséges és legjobb kon-
diczióban, van. Eladást esz-
közöl Hreblay Emil gazd. 
egyl. titkár Eperjesen. 1678 

Vegyesek. 
Egy intelligens fővárosi 

családhoz kerestetik 
teljés ellátásra — 20 frt 
havi fizetésért — egy 
13—15 éves fiu, ki lehető-
leg reáliskolát látogatná és 

a család gyermekével 
együtt tanulhatna. — Meg-
keresések e lap kiadóhi-
vatalához K. K. jelige 
alatt küldendők, mire bő-
vebb felvilágosítás nyuj-
tatik, • 1'687 

Teljes ellátásra intelligens 
család iskolák közelében, 
szerény, feltételek mellett 
elfogad 2 gyermeket. Czim 
a kiadóhivatalban. 1600 
Franz Ritter von Felbinger 

faiskorája 
Schölischitz, Mervaorsaáeían 

ajánl 

l i l i i p t 
a legkiválóbb fajtákat be-
főzéshez (conserváláshoz), 
ugy szinte asztali fajtát 
100 darabonkint 1 forintért. 

1704 
Kerestetik egy teljesen 

jó karban lévő használható 
kettős hengerszék egy pata-
ki mümalom részére. Aján-
lat „Köztelek" kiadóhivata-
lánál levő czimre. 1692 

T e j , 
naponta körülbelül 600—.. 
1000 liter évi szerződésre, 
közvetlenül a tulajdonostól 
megvételre kerestetik. Aján-
latok „G. H. 12." jelige alatt 
a kiadóhivatalba külden-
d ő t 1748 

Bérlet. 
Zálamegyében Balaton 

vidékén vasút és város 
mellett egy örök idők óta 
házilag kezelt gyönyörű 
szép urasági birtok, mely 
áU 624 hold szántóföldből, 
182 hold rétből, 1200 kold 
erdei legelőből és 25 hold 
belsőségből, kitűnő karban 
levő s elegendő gazdasági 
épületekkel, van 200 drb 

szarvasmarhára istálló, 
10Ö0 drb juhra akol-lakás-
sal, két vízimalommal, kő-
és kavicsbányával, vásár 
joggal, mészégetéssel együtt 
az adón felül 7000 frt évi 
haszonbérért 15 évre kiadó, 
esetleg eladó kedvező fize-
tési feltételek mellett. A ' 
birtokon levő olcsó törlesz-
téses bank-kölcsön marad-
hat. Felvilágosítással szol-
gál Takács Zsigmond ügyvéd 
Sümeg (Zalamegye). 1657 

Eladó gépek! 
Brauner és Klasek-féle szab. 

4 HP. gőzmotor, 
Hofherr és Schrantz-féle 

Heredörzsölö-gép, 
egy Harrison-féle 

„Albion" fűkaszáló, 
Schmeja-féle szab. 

„Excelsior" daráló 
csaknem uj kifogástalan 
kárban jutányosán eladók. 

Hirschmann Vilmos, 
Aradon. 1742 

Eladó Csongránmegyében 
egy 255,00/i2oo holdas kitűnő 
talajú birtok, urilak, gaz-
dasági épületek jó karban 
vannak. — A birtok áll 
254isx»/12í h. szántóból, 20 
h.' legelőből, 6 h. kitűnő 
fajú 3 éves szőlőből, 6 h. 
major s kertekből; van 22 
k. h. dohánytermelés. — 
Vasúti állomás 8/4 órányira 
van. Czim a kiadóhivatal-
ban. 1719 

Makkoltatás. Ez évi gaz 
dagon termett 300 holda-
mon levő bükk-, tölgy- és 
cser-makktermés sertések 
részére'eladó. Tudakozódás 
Nóvák Péter, Vaszaja, 
Aradmegye, u. p. Arad-
Buttyin, vasút Borossebés-
Buttyin, intézendő. 1706 

Eladó őszf borsó vető-
mag, 100 kilónként vasútra 
szállitva 6 frtért. Megren-
delések Bedő Béla gazd. 
intézőhöz intézendők Ker-
nécsai puszta u. p. Nagy-
Zsám. — Mintát kivánatra 
bérmentve küldök. 1714 

Tiszavidéki búzát keresek 
megvételre. Ajánlatot és 
mintát legalább egy kilót 
kérek beküldeni. Králik 
Istvánnak Vojtekre Temes-
megye. 1729 

Használt, de jó karban 
levő lóerős szénaprést 
megvételre keresek. Ugyan-
ott eladó egy kézi széna-
prés. Czim a kiadóhiva-
talban^ 1716 

100 drb. 3—4 éves tinót, 
kitüno. minőségű tavaszi 
szalma és polyva, ugy zöl-
des tengeriszárral való ki-
teleltetésre elvállal a Hy-
politi bérgazdaság. Bővebb 
felvilágosítást nyújt az ot-
tani intézőség, u. p. Szolga-
egyháza, Fejérmegye. 1713 

Hirdetés, 
A gödöllői m. k i r . 
korona uradalomban 

M á c s á n 

800 q zab 
zárt Írásbeli ajánlat 

utján 

eladó. 
Az Írásbeli ajánlatok 5% 

bánatpénzzel ellátva, folyó 
hó 20-ig alulírott igazgató-
ságnál adandók , be, hol az 
eladási feltételek, valamint 
minta a hivatalos órákban 
betekinthetők. 

Gödöllő, 1896. szept. 8. 
A koronauradalmi 

1718 igazgatóság. 

Eladó 
jutányos áron bérlet meg-
szűnés folytán egy modern, 
teljesen jókarban levő, eddig 

is üzemben volt 

mezőgazdasági 
szeszgyár-

berendezés. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 

1601 
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B u d a p e s t - K e l e n f ö l d i 
ú j t e l epünkön gőzekesze rkeze te inkrő l 

ÁLláNBé I l á L L E T Á S T 
t a r t unk . 

Y a s u t o n Budapes t rő l a déli- s keleti- (központi) pá lya -
u d v a r o k r ó l könnyen e lérhető. 

jOHNFOWLEE&Co. 
Budapest—Kelenföld, a vasútállomással szemlien. 

FRIEDLAENDER JÓZSEF 
gépgyáros-, mérnök volt az e l s ő ki 1891-ben az ö 

„ T R I U M P H I I I . " 
sorvetögépével, a gazdaközönségnek, egy uj, a mai kor kívánalmainak meg-
felelő vetőgépet nyújtott, a kellemetlen váltókerekeknek és mag-

tartószekrény állításának elejtésével. 

S-M 
E H 

Cz im: BUDAPEST, YIIL, Kerepesi-út 17. szám. 

Sfreund és 3 i a 
es. ás kir. szab. nyereg-, szij- ís bőröndáruk gyár* 

B i d a p ' j s t , I V . , K o v o n a h e r o a e g - u t c z a S. m 

moK orejTRok, 

Állami részről történt kísérletezések a l a p j á n szikes talajok 
javítás i r a é s 

termőképessé tételére  
kitűnőnek bizonyult az 4831 

EGERE&S TRÁGYAGIPSZ, 
melyet, valamint mindennemű műtrágyát legjutányosabban szállít az f ' 

— v ^ . — - f r - E G E R E S I I Ű T R Á G Y A G Y A R 
I s m e r t e t ő f ü z e t e k „ _ , „ » „ , 

i n g y e n é s b é r m e n t v e . J \KAiYlC.K J . , BUDAPEST, V. ker., Dorottya-utcza 9. sz. 

LESZIH MIKSA utódai 
Szilágyi és Diskant, gazdasági gépgyára és gépraktára 

MISKOLCZON, Zsolczai-kapu, Leszi h-f éle liáz. 
(Alapíttatott 1863. évben.) 

Ajánlja különféle nagyságú m. kir. szabadalmazott 
LESZIH-féle 

„ Y I C T O R I A 6 6 

terményrostáit 
kombinálva zsákoló készülékkel vagy anélkül, 
kitűnő cséplőgépeit, vetőgép, szecskavágó, répavágó,, 
kukoriczamorzsoló, konkoly választó, egyszerű, vala-
mint könyökszerkezetű borsajtójt, kútszivattyúit. stb. 

Szakszerű külföldi s hazai jeles telepeken szer-
zett tapasztalataink folytán s közvetlen saját vezetésünk alatt készítünk és el-
vállalunk mindennemű gyári berendezést, mű- és slmaörlésü malmok felszere-
léseit, hengerszékek, turbinák, gőzgépek, petróleum, gőz- és gázmotorok, villany-
világítás, erőátvitel, telefon, szobacsengő, villámhárító, gőz, zuhany- és kádfürdők, 
vi2vezeték s angol closettek berendezését, tűzmentes pénzszekrények készítését 
és javítását, amerikai nortbon kutak leverését, malomhengerek rovákolását stb. 

Raktáron tartunk különféle géprészeket, gépszijjat,', gépolajat,,- parkét 
víaszkot stb. garantirózott minőségben. — ü g y az . épitő s. építész uraknak 
ajánljuk raktárunkon levő Dunkel V. K. kassai m. kir. szab. parquettgyár s a Felső-
magyarországi épitk. részv. társ. kassai keramitgyár készítményeit kitűnő 
minőségben. — Számos megrendelést kérünk s árjegyzékkel kész-
séggel szolgálunk. , 1722 

Leszih Miksa utódai 
S z i l á g y i é s D i s k a n t 

gazd. gépgyára és gépraktára. 

Egészéges fiuk, jó családból 
tanonczul felvétetnek. 

Gyümölcs- és szőlő-bor készítési gépek. 

Gyümölcs- és szőlő-sajtók, 
folytonosan, ható kettSs emeltyi-szerkezettei, és nyomerS szabály-

zóval. A munka-képesség 20% nagyobb mint bármely más sajtónál. 

Szőlő- és gyümölcs-zúzók 
é s b o g y ó - m o r z s o l ó k . 

Teljesen felszerelt szüretelő készülékek. 
Szőlő- é s gyüm öles-ör lök. 
gépek, 

gyttmMosvágó-
.Sypho! 

M a y f a r t h P h . é s T á r s a 

e | | z éke l£ ^ Ingyen 

Gépolajat, 
u. m.: valódi, tiszta oliva- olajat, elsőrendű, 
savtalanitott repcze-olajat, orosz ásvány-

olajat stb. 

^ O l a s z s a p o B i á i * i á t H 

F e r t ő t l e n í t ő s z e r e k e t , 
u. m.: karbolsav, karbolpor, creolin, zöld-

grálicz stb. 
carbololeumot, r ézgá l i czot , k e s e rű só t 

csudasót, kocsikeiiöt, petrolenmot. 
ne- Zsákokat é s ponyvákat -m 

kátrányfestékeket, fedéllakobat, 

g j W m ű t r á g y á t . 
s z á l l í t 

X \ A c s é p l ó i d é n y r e 

gépolajat, szalonnát 
és a szükséges egyéb czikkeket, előjegyzésbe véve, 
a megrendelő tetszése szerinti időben és részletek-

ben szállítom. 
Loczernát! lóherét! Fűmag-rakat minden 
czélra és minden egyéb gazdasági vetőmagvakat és 
gazdasági czikket és vetőmagot a les jutányosabb 

áron és garantált jó minőségben. 

K B A M B R L I P Ó T , 
Á r j e g y z é k k e l é s 

S ü r g ő n y - c z i m : „ C E R E S " B u d a p e s t . 
é s z l e t e s k ü l ö n a j á n l a t o k k a l k i i 

B U D A P E S T E N , 
V . k e r . , A k a d é m i a - u t c z a Í O . 

ftnntra R z o l g f t l 
(Utánny 

„PÁTRIA" irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapeit, Ollöi-ut 25. (Köztelek). 


